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a ide küldendők a lap szellemi részét illető közlemények. ; Koncz Akos. Dr. Orbán József. ! Előfizetés, hirdetés és magánérdekü közlemények felvétele, Ti 

; I 

: [ Széll Kálmán nök az embeti erények iránt visel- atás KEZES Ferencz iránt, az § 

b , ft ül tetik, nem közönséges és nem min- ] e ső pillanat melegének közvetlen i 

el ; és Kossuth Ferencz. dennapi. Csakis tiszta jellemek és [ hatása alatt történt. Még érezte a ; 

pi a ITL MÉZSER VERSZ ÉSAzÉMÉGÜSA SÓ A. TÖGANETL SÉT szellemek tulajdona. miniszterelnök azt az inpressziót, ft 

tl A május hó 14-én tartott parla- Lesznek azonban, kik a minisz- [a melyet Kossuth Ferenczről tett A 

jel menti ülésen ott volt "Körber osz- terelnök ezen gyengéd modorát a ] őszinte nyilatkozatával önnön ma- fi 

MO! trák miniszterelnök is, már t. i. a lefegyverzés politikájának fogják ( gára 15 gyakorolt s a találkozás 

X ; karzaton, a hol Széll Kálmán mu- tekinteni, ámde azok nem birnak I] másik pillanatában még egészen ; 

gé j lattatta s mutogatta neki a parla- érzékkel a modor finomsága s a [ melegentárta föl előtte ezeket saz ; 

et j ment nevezetesebb tagjait ; na persze [ sajnos, ma már csak az evangeliu- ( érzelmeket. ; ; 

3€ ; Kossuth Ferenczet is, a világra mokból ismert emberszeretet iránt A kik a miniszterelnököt és gi 

ést szóló Kossuth Lajos fiát, mint atyja [ s azt kiszik, ahhoz vannak szokva, Kossuth Ferenczet is ismerik, azok 

ra utódát s a függetlenségi párt vezé-] hogy az őszinteség csak goromba- ] nagyon helyénvalónak fogják ta- d 

b rét. Amit Kossuth Ferenczről Kör-l] ság lehet. lálni az igazán átérzett rokonszenv- 

E bernek beszélt, az mindenesetre A hizelgés mindenesetre, hogy ] nek ezt az önkéntelenül jött meg- ! 

3 T csak jó lehetett, mert Kossuth [ csunya dolog, ámde jólesőt, ked- [ nyilatkozását és tanulni fognak 

i Ferencz egyike a legmüveltebb, [ veget, olyat mondani valakinek, a ] belőle. Meg fogják tanulni azt, hogy A 

, 1 leghiggadtabb — és  legtoleránsabb ( mit megérdemel : nemes dolog. A Jlaz elvi eltérés és nézetkülönbség- 

"" gl embereknek. Mikor Széll a karzat- [ hizelgés hazugság, mert a mi igaz, nek nem épen muszáj ellenséges- 

j ról lejött, találkozott Kossuth Fe- [ tehát az igazság kimondása hizel- [ kedéssé fajulni, mert a mig a SZe- 

; renezeczel a folyosón és ezeket gés czimmel nem bélyegezhető meg. retet isteni tulajdon és nem emberi 

s ; mondta neki: , Hate a tizedrészét el- ! Az elismerés mindenkor méltányos- alkotás, a nézet maga soha sem ; 

-— ll mondanád itt rólam mindannak, amit] sági számba megy s ezt az elismo- bizonyos abban, hogy tévedhetet- 

: 4 rólad a karzaton Körber kollegának Í rést attól, a ki megérdemli, meg- len s a tévedéseknek kitett nézet 

j mondtam, nagyon meg volnánk egy-] tagadni — embertelenség. Ez az] miatt kár lenne föláldozni a szere- 

il mással elégedve." embertelenség a mai világban  na- ] tetet. 

: 5 Hogy Kossuth Fereneznek jól- ] pirenddé kezd válni már, mert Mily egészen más parlamenti 

"5 RÓM estek a miniszterelnök ezen, al] vagy hizelgést hallunk, vagy sem- élet az, a mely most Budapesten 

3 bh diplomácziai világban szokatlanul ! mit. Azok iránt, kiktől nem várha- ] és Bécsben folyik s nem hiszem, 

Bi A őszinte szavai, az kétségbevonha- [ tunk, begombolkozott hallgatással [ hogy akadna józan fej, a kia mi 

j ő tatlan, valamint azt is hisszük, hogy viseltetünk, mert , nem akarjuk őket / békés egyetértésünket a bécsi Ve- I 

8 j a mi a Széll Kálmán egyéniségét elkapatni", ámde megfeledkezünk / szekedésért fölcserélni szeretné. 

B illeti, Kossuth Ferenez is viszonoz- azok elkapattatásáról, a kik már j 

; ; hatná neki ezt a bókot, mert az az [ el vannak kapatva ugyis. SE j 

j elismerés, a melylyel a miniszterel- A miniszterelnök eme nyilat- ! 

Fk ] 

he i kint ? Hogy ki az Isten kötelese győzné —- Nem azt kérdeztem, hanem mit is 

fd b TÁRC ZA. meg az ilyen préda népet kötőfékkel ? Azért Í] mondott kend az elébb ? : 

HA TROT. a legényfiu nem is szól, csak a fogát szijja, A gyerek megijed a becsüléstől, ideje- 

rétet Szivárvány. azt is a csikó nyaka alatt, hogy meg ne ] korán behuzza a nyakát a szüre alá . . . ; 

e a — Irta : Móra letván, — tessék. ; 3 —- Igazgattam ezt a beteges ártányt.... 

Bi. ű; ; : Az eladólány is hasztalan csavarta ken- — Oszt mit vétett annak a gazdája ; 

gs J Van az, hogy az ember, az Isten tudja, ! dőbe kibontatlan haját, csakhogy a fejést kendnek ? ; ; 

a miért: csak ugy kel föl, hogy az imádsága ideje előtt elvégezze, csak el köll azt már A kanász megrázza magát,  ódz- i 

(e hi végit alig köti bokorba, már veszekedhetnék. [ ilyenkor szivelni, hogy belekössenek : Hát te Í kodik : . ; Á ; ; i 

SZH Rosszat álmodott-e, lidérez nyomta-e meg, mit ijesztgeted a tehenet avval az üreg- — Nenel? Hisz én azt csak ugy 

093 ; de látni azt mindjárt az első kimenetelén, anyád féketőjivel ? Szép lány, a ki ekkorra ] mondtam . . . De nem gondoltam ám, de ű 

7 j bejövetelén, hogy ma rossz idő lesz. meg nem fésülködik ! . . . Nem tudom, mit ! biz Isten nem gondoltam . . . Hisz kend ; 

Le Az asszony veszi észre leghamarább, gondol az a tehén? ; olyan ember, mint a falat kenyér . . . 

ú persze s még a nagyja gyerekfélének  meg- A lány lesüti a szemét, de , hallgat, A  falatkenyér-ember nyakonütötte a 

; sugja : Igyekezzetek, fiam a kászalódással, ] csak hallgat és arra gondol, hogy mi kapott [ kanászkölyköt : 

ű Veronkám, ne csecsésgesd a hajad olyan ! volna, ha egy kicsit megkésik vala, a pazar — "Te, hazug kutya, te! . . . Nézd, az 

A soká, lássatok a dologhoz, apátoknak — rossz haját ha rendin karéjba kapja. Akkor az ] a tarka malacz mindjárt átvádol a  szom- 

j kedve van, — a kicsikét sürgő kézzel teszi volna a jussa : szédba, — hát mégis itt vagy ? 

yi tisztába, fésüli simára s mikor a karaj ke- —. No, nem hallod, hogy tülköl már a A legényke megvakarta az ütés helyét, 

É nyérkét kezükbe adja, avval ereszti őket az csordás? No, nem elesurgatta megint az a [ avval nagyot füttyentett. Áz illető malacz 

; udvarra : Köszönjetek ám apátoknak. Mond- ! tehén a fele fejést? Minek nyalattad vele ( arra fölkapta egyszerre mind a négy lábát; ! 

d játok, hogy : Adjon Isten jó reggelt! De Í olyan soká a bóbitádat ?. . . olyat ugrott, aztán visszaszegődött az atyja- 

hangosan mondjátok, hogy meghallja. . . Hallgat a legényfiu, mondom, haligat fiaihoz. 

8 Hanem az azért mind haszontalan, [ az eladólány, ellenben a fogadott kanász- Ha azt máskor látta volna a gazda, úg 

ja olyankor az ember ugy kél föl. Csak nem ] gyerek, a ki semmit se tud előre a dürgés- ! nevette volna, a gyereknek meg az apja 

E kerüli el a legényfiu a gáncsot, hogy hogy ]! ről, a mindennapos fentszóval biztatja a ! Poncziusát dicsérte volna, — most csak ; 

hi áll az a lóvakaró a keziben? Hogy miért [ mankusokat : morgott : 

most is az a toldozott kötőfék, koldusnak — Hütte! Bon az erdeg a disznóba — Na, csak vigyázz, hogy a kezembe Y 

! való kötőfék gyalázatoskodik annak a csi- ] bele! Nem arra te, béka, tel A gazdod ra- [ ne kerülj egyszer ! . . . j 

; kónak a nyakában ? Hát nincs uj ? Vagy az gyogóját ! . . . A kicsi két neveletlen vakaró avval a 

; az uj arra való, hogy valaki fölakaszsza ré A gazda, mikor az, szegény feje rá se [ járul az édes apa elé messziről : 

fi j magát ? gondol, megkapja hátulfelül a suhanez ke: a. sz AGJON Isten jó reggelt! Jó reggelt 

. A legényfiu tudja, ha az uj kötőféket Í ziben az ostornyelet : adjon Isten kendnek, édes apó . . . ; j 

9 vette volna a csikó nyakába, akkor az volna — Mi az, hé? ; : Másszor ilyenkor kézen fogná őket, 

2 ű a hiba s az volna a baj, hogy tán nem I8 Fi ass Dicsértessék a Jézus . . . Adjon Isten ] vagy a köt karjára venné, ugy vinné, most j , 

TA . jó már az a régi? Hogy ki nézi azt ide- [ jó reggelt kendnek is . . . még azokba is bele tud kötni: ; j 
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! Küldöttség a Házban. A képviselő- [ uralkodik a helyzeten. Sokat beszéltek már J kitotta Goluchovszki gróf a viszonyt Ausz- 
jah házban Kristófty József képviselő vezetése ] erről a találkozásról, mely ugy a két dele- [ tria- Magyarország és Olaszország közt. Az / 

mellett egy nagyobb makói küdöttség (SZ- [ oáczió elnökeinek Ő Felségéhez intézett üd- ! utolsó esztendőkben nem volt hiány oly Ai 
A telgett Hegedüs Sándor kereskedelmi és [ "7. at, 5 hót ák szólék a Ra föléágokbi En vet Fi 
z Darányi Ignácz földmivelésügyi miniszternél, vözlő beszédeiben, mint a császár és király [ üzelmekben és DOOLYÁROK DAN, melyek el- A 
 WER a hol a makói hagymaterinelők kérték, hogy ] válaszában megtalálta a legilletékesebb kom- akarták tőlünk idegeníteni olasz szövetsé- 5 

nagyobb szállítási kedvezményeket kapja- [ mentárt. De azt a nagy érdemet, mely a ] gesűnket. A franczia sajtó nagy  buzgalom- jA 
i úg A. BRGYUSNAK. KILLS hrsy erről külügyek miniszterét, Goluchovski grófot el mal adta magát az izgatásnak erre a 4 

" cgi pölhasztág Tvr vztegáátását er a keres lelrjesttésel tekintetben is megilleti, eddigelé kevéssé ( munkájára s ezáltal az elasz sajtó egyrésze j 

t d 7 izt Gaz Háza taglalták, pedig hálátlan és igazságtalan el- Í szintén megtévesztette magát itéletében. Ek. 5 
Az osztrák politikai helyzet. Bécsi járás lenne, ha valaki nem akarná ezt az [ kor azonban Goluchovszki gróf ebben az 4 

tudósitónk jelenti : Kétséget sem szenved, 3 Lába slegpi ; gézten j 7 s ss GAS szei új 
hogy a reichsrath ülésén ujból megkezdik az ] államférfit teljes mértékben részesiteni az őt irányban is áldásosan müködött. Kiirtotta a 

B obstrukcziót azsifju-csehek. Most már igen Í megillető elismerésben. gazt, mielőtt felburjánozhatott volna és is- b 

ax HA ést ag TéRuhén. he nd eg tsdlk tagi tálon Mert mindaz az örvendetes esemény, mét teljesen helyreállította a bizalmat a ; 

" Budapesten való tárgyalásai sem vezettek [ mely a két uralkodó berlini találkozásakor HZ ÖL ÉSIKÉSES ai sb eiószlatott minden k 
ke eredményre, ugy, hogy most már a reichsrath ] tőrtént, Goluchovski gróf következetes és kételyt a hármas szövetség integritását és ; 

58 feloszlatásának esélyeivel foglalkoznak. Va- ( bölcs politikájának a következménye. Nem tántorithatatlanságát illetőleg. ; 

va, HR lószinü, kai 4 kg vagott laba vősábagss — Í lehet tagadni, hogy az ausztriai események A  külügyminiszternek e tényei igen ú 
7 JR hogy a reicherat csak néhány ü ést tart és folytán, a németek és csehek közt duló há- Í! ékesszóló nyelven beszélnek, gyarapították és dj 
ké aztán még a pünkösdi ünnepek után egyet. 4 : izé g SRRÉVKEŐ ; ; ú 
a hi Ha az obstrukczió ekkor is tart, akkor nincs ] boru következtében a németországi közvéle- ] megerősítették azok a rokonszenvet és nagyra- F 
. HL más hátra — a delegácziók tárgyalásai ] mény nagyrésze elkedvetlenedett és hogy beesülést a vezető államférfi iránt és ez fé- hi 

ü hg lévén fejezve — mint a Ház felosz- Í ez az elk:dvetlenedés már a német osztrák- ! nyes kifejezésre fog jutni a delegáczió  tár- 5 
atása, magyar szövetség ellen is kezdett terjedni alásaiban. ő 

§ Tegnap reggel tárgyaltak a baloldali Í ; 89 ; 8 Pl ENEK KK J 1 we j 
: kilubelnökök, a kik konferencziájukat a bé Amde Goluchovski gróf államférfiui okos ] -————-——- ———— ——m—— ————————————  — ; 

B kitési konferenczia német nemzetiségü tag- sága és körültekintése folytán a belső osztrák a: ú j t. § 

; jaival egészítették ki. A tárgyaláson a] zavarok ki lettek kapcsolva a  monarkia A déól-afr ikai háboru. ; 

CSEKE Hággotá vise ts a vita S] ég a német birodalom közt való vonat- — Expressz tudósítás — b 
elfogadtík azt a propozicziót, hogy a javas- ásokbó ú z j8. éji ; ; ; [ 

lat egy bizottságnak adassék ki, habár, koz isokból 1 vk 1 e tényesen kitünt London, május 16. A Morningpost je- [ 
§ mint megjegyezték, a javaslat a németség épen (6) Felsége Berlinben léte alatt. lenti Kroonstadból 14 iki kelettel: A burok §i 

4 követelését egyáltalában nem elégiti ki. Mert a német főváros lakossága olyan lel Í Lindleyben haditanácsot tartottak, a mely a 
- AVAKBKAL Ma a reichsrath ülése előtt a német I kesedést nyilvánított a felséges vendég és a [ Ugy határozott, hogy  Harrysmithet tartani í] 
[ő sgt a néppárt és az ifju csehek ülé- [ német császár szövetségese iránt, minőt kell, amig csak lehet. b 

SELÉZTHES Berlin hüvösen józan lakosságától csak rend- Washington, május 16. (Reuter.) A É 
A ű kivül ritkán értünk meg. Ez kétségtelenül [ kabinet tegnap a bur követség fogadásának 

Goluchovski gyóf. a mellett szól, hogy külpolitikánk vezető. ] kérdésével foglalkozott és elhatározta, hogy [ 
, A : élének sit erültnindén lárárékot ivet! 2 követséget olyan barátságosan fogadják, a k 

; , Debreczen, május 16. ségének sikerül minden álnyezot, OYO [ mennyire a diplomácziai szokás engedi. Az új 
A delegácziók Ő Felsége berlini utjá- [ Ausztria belső viszonyai a monarchiánk és ( egetenb, ha a követség tagjainak megbizó ő] 

új nak benyomása alatt állnak. Jóllehet a po- Németország közt való viszonyra vethetnek, Í levelük 18ák KERES adnak nekik annak ji 
A zi ö ; "másután l eloszlatni és a szövetség eszméjét népsze- [ átadására. Minthogy azonban a kormány : 

iitikában KÉTES KÖVENKOZÁGK gat jgsbltk ; rüvé tenni ET § ; értesülése szerint a bur küldöttségnek nincs b 
az események, a berlini találkozás mégis HEVE diplomácziai kvalifikácziója, a kérdés sokkal j 

ú olyan tartós hatást keltett, hogy folyton Hasonlóképen még csak bensőbbé ala- Í egyszerübb. t; 

zi ; ; ; hl. ; EZÉ Ül b 
"JA — De hamar kivertétek a kenyér] Egyszer, hogy megint betekintett, hát ] még ma nem is hagyta kendet früstökölni... Bi 

§ szemibül az álmot! . . . Ejnye, ha az a ! akkor meg már a sublót-fiókból kezdett az ! Meg van e már leginkább ? a 
ü karaj kenyér a lábatokra esne, még el- / ember kiszedegetődzni. Olvasta, bujta s az Az ember oldalt vágta a fejét : jő 
8 törné . . . asztalra egymás tetejére helyezgette a ré- — Meg ám, ördög vigye a prédaságot. ; 

A két kis istenadta a háta mögé fogja Í ges-régi  kontraktusokat, kifizetett adósle- Áz asszony arra értette, hogy csak- ) 
a kenyeret, ugy tekintget egymásra, s hogy J veleket, a lányokkal, az anyjával kötött / ugyan valami irás hibádzik, megfogta a ki- h] 
a fiu kenyerét elkapja a kutya, azt se a ] egyezségeket, a házrul, a  kenderföldrül, az ! huzott sublatfiók sarkát bátran és beintett jö 

) kutyának tudja föl a rosszkor kelt apa : [ eladott, a vett szőlőrül való fassziókat. Mert Í a fiókba : je 
É — No, te, kaszontalan . . . Majd ] megint az ember. mondom, olyan bolond — Nem nyul pedig ide a teremtett ] 
é adok én anyádnak iz: Nem tudsz te oda- ! az ilyen rossz kedvében, hogy eszibe jut Íí világon más, csak kend meg én! 3] 
é bent enni ? neki valami száz esztendeje örvénye-veszett — Hiszen az a hiba épen, hogy te is k 

A fiu törlögeti a szemét : haszontalan czédula, hogy ugyan megvan-e ! belenyulsz. b 
— Pedig megmosdottam . . . imád- ] az, mert hátha arra még valaha szükség is — Hogy én? Hogy én hordáltam volna b 

8 koztam is . . . lehetne . . . el, hogy én vettem volaa ki valamit? ki 
EGÁL A kis lány kétfele törte a kenyerét: — Keres kend valamit, édesapa? — Az ember rázta a tenyerét : 5 

; — Adok én Misának is... Ne, [ ártja magát a nagy kutatásba az asszony — Nem a mit kivettél, hanem a mit k 
; Misa . . . félig komolyan, félig pajzáaosan. betettél, azon esz engem a méreg. . . Micsoda 
EA Az ember apáskodott, tanitóskodott : — Keresek hát... baszontalanság megint az ilyen ? ői 
ALAK — Hát a mit a kutya elvitt, ki szerzi — Mit, édes apja, mit keres kend ? Avval kihalászott a fiók hátuljából egy 

) vissza ? — A mit nem találok, azt keresem. vékonykára összehajtogatott, ezüstkalászos 
! A kis lány ugrált nekibátorodva : — Nono, hátha én is segithetnék... Í! kék selyemkendőt. 

3 — Hát édes szülém!?.. .  Epen "Sz én ugyan nem tudok irást, de a formá- Az asszony fölnézett s még lassan a ; 
§ dagaszt. Négy kenyeret süt, meg két járul majd csak mind ösmerem, ki s ] rendes helyére eresztette az állát, kiszalasz- A 

8 ezipót . . . ; melyik ? . totta a gondolatot a száján : ú 
; A fiu tódította : — Osmered a halálodat, eredj a 80- — Jaj... hát ez a kend baja... Azt ji 

; — Kendnek is süt lángost . . . rodra ! gondoltam, hogy az fáj kendnek, a mi 8 
; Az ember magukra hagyta a gyereke- — Jól van jól, no...Hisz azt bánná Í nincs, pedig hát az a bibis, a mi van... Ez A 

; ket, szótalan ment át a kis házon, hol az j kend meg, a halálomat. . . a haszontalan kendő... ; 
asszony dagasztott s a nagy-házban a tü- Hit, persze, már az ajtón kivül mor — Hát ez...Mikor a buza hét forint, ú 
kör mögül előszedte az írásokat és azokat ! mogta az asszony, kint a konyhán. a rozs öt-ötven, a kukoricza meg sehogy Se ci 

j buvárlotta. Irkált, számolt, az adókönyvben, Azalatt megkelt a tésztája, hozzáfogott Í kell. . . 4) 
a kalendáriumban buvárkodott. a szakajtáshoz. Még oszt a tészta a szakaj- — Vásárkor még kellett, mikora papot A 

Az asszony, hogy a dagasztást bevé- / tóban kelt, megsütte, megzsirozta, megsózta Í választották kendtek, oszt csak két  mé- új 
174 gezte s a fütéshez látott, valahányszor uj ] a lángost, össze is hajtotta kétrét, hogy el ( zeskalács-olvasó került haza a csikó árábul... ; 

dugat szárizéket nyomott a  kemenczébe, ] ne hüljön s a kemencze tetejére tette lebori- Az ember megcsikorgatta a fogát : 
! mindannyiszor — benézett a nagy házba, ] tott tálban. — Alé! Kifelé innen ! 

mintha tennivalója volna ottan, igazá- Mikor aztán a kenyeret berakta s meg- Es a selyemkendőt a földre dobta. 
; bul pedig, hogy az elevenjéhöz férkőzzön ][ mosdott, tiszta ingvállat is öltött, bement az Áz asszony fölvette, összehajtogatta 

tt az urának, kinek, látnivaló, hogy valami I urához a lángossal. 5 szólalt békitő szem- [ és ugy magában-formán felesölgetett : 
baja van. piliantássai ; ; — Van azok közt az irások közt olyan, I 

] Semmi se volt pedig annak egyéb a — No, édes apja, ebol a lángos, lásson [ a ki megér annyit, mint ez a kendő. ..Nem ! 
rossz fölkelésnél, Hanem elég istenverése az ] kend hozzá, még a zsirt be nem iszsza, — ( ugy kerültem én ide egy szál szoknyában. . bi 
a híznak. ördög vigye el azt az irást, akit keres kend, — Mégis itt vagy ? ! 

I 

i Í . l / t ; l Ha Fa f ,. A , lit öl Mi A 9
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1 1900. május 17. DEBRECZENI ELLENUR 3 kt 

§ KET IIZTETIEEZ ee ÉN ENO Pe EZRET nOT NNNNA EPO SZÉL ORNOANAZŰ ONNNYENNEMÉ ENNE ENE APNNNNKNN ENYEMET AKOZNT NNA et etetett ÉN jő) 

) Í í 

j New-York, május 16. A bur követség J jelleg provokálását bizonyitotta. Az állit- ] dolog alkotmányt nélkülöző voltát, feltárva A 
7 a fogadására alakult new-yorki bizottságnak ! tatván ugyanis benne, hogy alapító nem a ] a gyomai egyház helyzetét és ujabban tett A 
7 He kilenez tagból álló küldöttsége egy  vám- j bölcsészeti fakultásra, hanem egy 383ik j ajánlatát, kéri, hogy az 1I7T(9 frtos ajánlatot j 
; b hatósági kutteren elébe ment a Maasdam- Í egyetem czéljaira tett alapitványt. koronákban fogadja el a kerület: egyház- j 
: ; gőzösnek. "I j j j Hallván a közgyűlés ezt, szinte haj- Í kerület sokaknak igen nagy örömére elfo- f 

15 Mikor a küldöttség a hajó fedélzetére ! landónak mutatkozott az összes ajánlott ala- ! gadja ez ajánlatot. Ez, azt hisszük, Gyomán ; 

j k ért, vezetője, Van Hoeven bíró azt mondta, [ pitvány visszaadására, de mivel az alapit- [ is teljes megnyugvással találkozik. Kl 
aj hogy a new-yorki bizottság rajta lesz, hogy ( vány intentiói változtató, eddig még az ala- Tárgyalás során előkerült a főiskola j 

1 b a bur követségnek New-Yorkban való tar- Í pitvány kamatját sem fizette, nemhogy a ] különböző tanszakainak belső berendezke- i 
; J tózkodása hazájukra nézve hasznos és egy- ] tőkéjét, azt az ajánlatot teszi gazd. biz. a ] désére, esetleges változtatásokra vonatkozó i 

; ú szersmind kellemes legyen. Montagu White Í kerületnek, hogy fizettesse ki alapitóval, ! határozati javaslata. [8 
; b már előbb járt a gőzhajón, hogy a bur kö- [ 10 évnek 9/9át s akkor a tőke tartozást Igy: azután nem engedi a kerület, hogy ; 
3 jú vetséget a dolgok állásáról informálja és [ engedje el. Kerület ilyen értelemben ha- [ 3-ad, 4-ed éves theologusok, tanévet félbe- ! 

: 5 teljes támogatásáról biztositsa. tároz, hagyva, káplánokul vidékre, vagy ibárhova j 

: 4 New-York, május 16. Fiegcher, a bur . Néhai jóemlékü Nagy Pál főiskolai alkalmaztassanak. É fi 
! F követség vezetője, egy ujságiró előtt annak fizikaprofesszor TT éves agg édesanyja s0- Csiky Lajos, mint akad. igazgató szó- / 
; a reményének adott kifejezést, hogy Amerika ] gélyt kérő folyamodványára azzal felel egy- ] lal most fel s kérdi, hogy mit tegyen ő, mint 4: 

] el fogja vállalni Angliával szemben a válasz- házkerület, hogy özvegy Nagy Sámuelné theol. dekán, akkor, ha valahová káplánért 
új; tott birói tisztet. A küldöttség  Washing- [ részére havi 20 koronát, 1901. január 1-től [ folyamodnak. Többeknek a megengedett kérő ; 
h tonba megy és kihallgatást fog kérni Mac [ Pedig havi 60 koronát utalványoz ki abból [ felszólalása s Tisza Kálmán érvelése után j4 

; Kinley elnöktől. Ha nem sikerülne rábirnia [2 nyugdijalapból, melybe a boldogult Nagy ] kimondja a kerület, hogy ezután ,csak a 
3 ; az amerikai kormányt arra, a mit kiván, az ] Pál életében ugy is ez adománynak meg- j tanári kar előterjesztésére az elnökség en- 

amerikai néphez fordul majd, a mely kény- felelő tőkét, mint többletet befizette. délyével történhetik kibocsátás", i 
: ke szeritheti a kormányt a beavatkozásra. A A tanári fizetéseknek folyó évi julius [/ Az akadémiai tanszakokra vonatkozó a 
j fi] követség 60 város polgármesterétől kapott ! 1 től leendő a gazdasági bizottság által ja- [ iskolai törvények két módositó javaslat elfoga- ] 

j] meghivást és valószinüleg sokat meg fog lá- vasolt felebbemelését egyhangu határozattal Í dása után, kimondja közgyűlés, hogy a j 

É E togatni közülök. mondta ki a kerület. ; ; ps Hatvani-féle, eddig latin nyelven irandó j 
E tonddú máj "0? lé tábornok Mácsay Sándor ének- és Tóth Mihály Í pályamüvekre, ezután magyar nyelven lehet $ 
E at févivátozzá ay ta bag n tn SZszállta tornatanárnak törzsfizetését 200—200 koro- ! és kell pályamunkát irni. Éz a korszerü in- / 
; fé ús a; 4880 gy  10889p 8 nával javitja s  korpótlékát ez évi julius [ tézkedés általános helyesléssel fogadtatott. 
b RE SELRIKS 1-től folyóvá teszi. Liszka Nándornak, 25 év óta debre- 
[ EZZEL ONE LA ETTE SES áz et SÁS GB le ús ntén [lg vak B ÓLSSJENETÉSE fm kelát nák nyugalomba vonulása al- j 
ji : .. e Tee 9. egyhangulag elfogadja azzal a hiba kiigazi- ] kalmából elhatározza, ho nevezett érde- 

3 k Egyházkerületi közgyűlés. ssal, melyre Kovács Lajos tanitóképző- Í mes tanárnak nevét Úzántesetásá ágak megörökiti. " 
ő öz — Második nap. — intézeti igazgató hivja fel a közgyűlés ] Egyszersmind Sass Béla igazg. tanácsjegyző 
; F figyelmét. felolvassa a  Liszka Nándor eltávozásával 

b Ma teljes érdeklődés mellett folytatta A tárgyalás további folyamán a gyomai [ megüresedett tanszékre hirdetendő pályázatot; 
t J gyülését az egyházkerület. egyház sajátos helyzete került sorra. Ugyanis ] A pályázat szövege elfogadtatván, a közjog 
: 18 A szokásos hitelesítések után sorra Í a volt esperes, néhai Hajnal Abel, egy te- [ tanszék pályázata kiiratik. 
; [5 került a debreczeni főiskola igazgató taná- Í kintélyes összeg erejéig a helyi gondnokkal Dr. Bartha Béla és dr. Kérészy Zoltán 
; 3 csának jegyzőkönyve alapján a gazdasági Í együtt, — de a presbyterium tudta nélkül [ jogtanároknak a kolozsvári egyetemen szer- f 
7 k. albizottság terjedelmes, minden pontjában jól ] — ajánlatot tett a főiskola javára. A hivek / zett egyetemi magántanári kitünő képesité- 
; új megokolt jelentése. erről a nem alkotmányos uton tett ajánlatról, ! séről örvendve vesz tudomást a közgyülés. 
k B A jelentések során Stancsek János:kir. ] mint adósságról csak akkor vettek tudomást, ] Kimondja, hogy ez évtől kezdve minden 
; § táblai biró a Debreczenben felállítandó egye- ! mikor a collegium anyagi ügyeit jól szerbe- ! évben, október 81-én a reformáczió emléke a 
A § tem  ezéljaira tett  alapitványa került ! számba szedő collegiumi ügyész, ez ajánlat- [ főiskolában megünnepeltetik s az nap tani- 
[ É szóba. Kissé különösen hangzott az ez ügy- Í ból származott 1700 forintnyi követelés meg- ] tás nem leend. 

ú ben beterjesztett azon folyamodás, mely az ] téritésére figyelmeztette a gyomaiakat. Tóth József, 49 éven át a debreczeni ; 

; alapitó eredeti intentionak szinte felekezeti Garzó Gyula gyomai lelkész feltárva a ] főiskola — mathesis professzora, ez évben, 
3 ; 

; Szt át sziírül, hogy kiszálltak a kis pacsirták. Ha- — Hát ekkor befognak...De mégse 
F Az ember alább fogta a hangot, de ] nem az nem tesz senimit se . . . Csak te ] bántsa kend az édes anyámat. . . ? 

jő megszítta a feleletszót : most csinálj keritést homokbul, hogy ezek Az ember megrendült és letört egy a 
; ű — Te, szép asszony, te... "Sz nagyon [ a trücsöklovak ki ne szabaduljanak, énimeg ! anyányi kukoriczacsövet, kibe kapaszkodott, íj 

E illik is neked már az ilyen kikapi kendő... ] elszaladok, fogok hozzájuk még kettőt, oszt — Hit ki bántotta a te anyádat ?... 

t h Azt mondhatta volna az asszony, ami ] akkor olyan négyesbe járunk, mint Gábri — Kendnek mondta, hogy üssön kend. . . ; 

ja igaz is volt, amit mondani is akart, . hogy Í[ Laczi ur. Szedj addig a kötőd szegésiből J Le meg, az alj felé riva ment... 

t H] az eladósoros  Veronka lánynak takargatta Í rojtott gyeplőnek. Hszre se vette az ember, hogy már 

b ezt össze bérmabálra, de arra a szóra meg- —. Soká fogod-e meg őket ? meg a másik kezivel tört le egy cső kuko- 

3 b) rázkódott, föllátott, megrengette teljes mi- — Még százig elolvasol . . De a har- [ riezát és hogy azt át vette ama kezébe, a 

; voltát és kiköpte keserüségét kevélyen : mincznál vigyázz, ne mond, hogy huszon- másik eső mellé. ; 

1 [ — Vagyok még asszonynak olyen, [ tiz , . . Ellenben a gyerek észrevette, rá- 

í mint embernek kend! S a gyerek bement az üresen bagyott voksolt : ; ; § 

Az ember nagyot slvalkodott : tanyaházba. Kikotorászta az ágy alul a úlik Haragszik kend még most is, lá- 

t — Csiba! Mert ütök! csizmáit, felhuzkodta; a kueczkóbul a nad- I tom En, mikor kend a kukoriczát ugy pré- 

:§ ; — Hát üssön kend, ugyse ütött még! ] rágját, belebujt; a kislajbiját, nagylajbiját, dálja, haragszik kend-kend akkor...lIsten, 

h A két kis vakaró-gyerek, Misa meg Í azok tetejére a ködmenét, mind fölszedte s Isten ! a A EKÖS 

7 ; Márta az eresz alatt ődöngtek, dióhajkocsiba Í rájuk a szürt. A konyhapadkán volt az ; Az ember nevethetnékje végkép föl- jj 

3 fogván be két fekete tücsköt, mikor a neszt ( ujonsült czipó, azt a szüre alá kanyaritotta támad: : ; 

berülről kiértették. Az okosabb kis Misa ( balrul s jobb kezibe a csigahajtó ostorát. —- Szamár eszed, haszontalan. . .Há- 

1 ; hamarabb föifogta a dolgot, kalapjába pa- Aztán utnak vette magát a dülőn ki- [ Pyan is vagyunk ? . . . Ez a két cső: én meg 

. 4 kolta a tücsökfogatot és kícsalta hugát a fej az országutnak az anyád, a bátyád, a nénéd, meg a kis 

ú ház mögé : ÖKET KÓ ESEK Ea TREE SÉG KÉS ; lány... Az hány? No? Hány cső sütnivaló 
ú aaz MOGE : Ahogy a part másik oldalán le kezdett [/// DSE v J 

t a — Gyere csak, gyere , . . ., — .. ] ereszkedni, csak elejbe áll ám a kukoricza kukorlcza ? dunan túl t 
i § — Jobb itt, nézd, olyan szépen ide süt ( közül az apja. A keziben bicska, kivel a a Hides anyámnak, tudom, hogy nem 

z ; a nap. tököket betüzte. kell. . . ő a ; 
; -—. Süt-süt, esak gyere, tudok a mes- "— Hát kend, hé? Mecssze-e ? . — Hát akkor nem köll neki... Az se 

8 j gyén egy pacsirtafészket . . . A gyerek félrehuzta a száját : baj. ..De csak eredj te, kérj tőle egy szál ( 

e . —. Akkor hallatszott ki a házból, hogy a "Mósáze hát. masinát, kivel a babszárat meggyujtom... 

a üssön kend : ; —. Hova hé? — Majd az meg ád! ? 3 
t ; 5 Mi az, te, Misa, mit mondott édes — Elmék szolgálatot keresni. . . [sv ehes De mikor én akarok kukoriezát ( 

8 j TEERÉN EG ka) ho títánba A pöttön kis kölyök olyan csudá- MESE Hát, ha bolond volna, hogy azt ne- : 
s ; a TENÁSE ,alégzságó 1844. A0SY , VB latos volt a rengeteg ruhában, hogy az ap-] kem ÁLIRÁB A TÉR , 

; JA TEKSÉ MEA VAN TT ESEL OT e E JEBAK 4 SZÁJA kellett  törleni, hogy el ne Az ember levette a kalapját, megsimi- ; 

Az ember, — a kislány észre so vette, AGYOSSB HEC érélédkönyte Ven tánösét ő totta a homlokát, azzal kézenfogta a gye: j 

a — föl a partnak, a kukoriczásba vette magát, ; t j reket : ; ű ; 
nyilván a tököket billogozta; az édes anya A gyerek megzavarodott : — Na csak eredj, majd én a partról 

5 ; lement az aljba egy  garabóval, nyilván — Kend csak SÚKBAT ETÉSZESEN 2, ( Odakiúltok, Hogy; küldi, édes anyja, egy 
n ! paradicsomot szedni, hanem egész leig mind ELOTTT Hászen eresztelek . . §; De 8 kinek szál masinát, küldj édes anyja, küldj! Vagy ! 

§ j törölgette a szemét. A gyereknek gondja könyve nincs, azt elfogják a zsandárok, inkább hozd ki magad, hé, édes anyja! ; 

j volt rá, hogy a kis lány azt se lássa. KKN A gyerek nekibátorodott az apja hang- ÁÁGGAS SEAN 

— Huj, hallod e, látom én már mesz- jától. Nem az igazi volt már az többé. ! j 

j 

; ( 

é j ú 
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j saját kérelmére, 900 korona nyugdijjal nyug- [ gyunk" cz. költeményt. A nyujtott élveze- " ; 

dijba vonul. A sokak által tisztelt és szere. ! tért ta FIDANJAL JutAltaaztó jer Ad TÁVIR ú 4 (z mely. 

68 tett öreg urat, meleg ováczióval Hodsátjá : Hapneetve Cs ÉTHÉNEE szinházunk A Bahrászáni PI ATOK. ; ; nyo! 

k ; jól megérdemlett nyugalmába a közgyülés. egykori csalogánya, ünnepelt primadonnája, — A , Debreczeni Ellenőr" eredeti táviratai. -— k szült 

d ; RG NAGTGS [ÉVI ÍtAlAA fott dátum é8l izben ís ngaronalt a jldsnrán, HgA jában A király itthon. reb 

mal, a mathematikai tanszékre pályázatot [ sNinon" operából énekelte a ,Lepke ro- a ai 

§ hirdet. zség mánczot", Az utolsó felvonás fináléjából 9.88 Budapest, május 17. A király ma reg- ; 11 t 

ú " A tanítóképző intézetre vonatkozó be- [ részt, majd a ,Hugunották"-ból. — Másod- Í gel Budapestre érkezett. Holnap csapat- Tan 
rendezkedésről, melyet az igazgatói jelen- [ szori szereplésekor több magyar népdalt [ szemle lesz. lamt 

: ; oajágy [eisárolya tudunk meg, helyeslőleg örve A ugy néha-néha meghallhat- " kong 

vesz tudomást az egyházkerület. Egyszer- [ juk — csengő,  érczes, a mellett lágy, Orszá ülé . lőc 

smind felhivja a javaslat a közgyűlést arra, ] kellemes hangját — midenkor irigykedve stpos rázésászetált i 

ji hogy a Pallagra kiköltöző gazdasági tanin- ! gondolunk az aradi közönségre, kiknek oly Budapest, május 17. A képviselőház ; SA 

sz HA gitben d folytattassék a tanitójelöltek gaz- ÉZSEIBE van alkalma hallgatni őt. Mint a / ban ma befejezték a tözsdeadóról szóló ja- H nem 
A asági kiképzése. RV The MBE. ugy hat éneke ránk, — vele ( vaslatot. Holnap lesz harmadszori felolva- b 
4 A tápintézeti helyekre a tanitóképző kiudnák A jpredee elringat bennünket S ( ggg, N  tőlr 

rő növendékei részére ujabban is folyósítja [ eltudnók hajgatni órákon át az ő kedves 7 8 s ndi 1 törv. 

. 4 közgyűlés az eddig megadott évi segélyt. esicsergését. Ezután Széll Kálmán indítványozza, állás 

Fa; ANN TA ETBT leó játszmák, [2 lágy volt tagnan ds: áfógi fal asmilólági (ET TES et TEVÉK Bo daztélssltak lónak, B ss 
7 ezélszerütlen berendezés helyett az elemi éjkbtetaken mikor a lepke roraánczot énekelte mely inditvány el is fogadtatott. H vagy 
az HA 140.kének a főiskolából leendő kitelepítése nyöpködtötüéte kal eBE ejaset dallal Mt "  potb 

"7 KN alkalmával fog a közgyülés megfelelő intéz- . Nem előgedlünk meg — HAI Elutazott királvi pá tatás 
ég . 74 . 7: . 2 i e itúj Tr. 

4 INNI kedést tenni. Egyebekre nézve pedig egész löni akartuk — 6 6 engedett a kitüntető : vélt ; § VA 
teljességében elfogadja az igazgató és tanári tapsoknak s énekelt nekünk tovább. Ének- Budapest, május 17. A román királyi hi 

3 kar javaslatát. számait Drumár János kiserte biztos kézzel Í pár elutazott Ábbáziából. jú 

3 A főiskolai oratoriumban beállitandó ZONZONAN, ú VE új egy! 

"Ka uj orgona tervének kiválasztásával Mitrovics Joó Irma Gabányiné , A menyasszony" Összeférhetetlenség, ő egy. 

l Gyula elnöklete alatt Mácsay Sándor, Beke [ $7. monológját adta elő. Otthonossággal, Bud ; HLOSA ; ii 

b Antal és P. Nagy Zoltán ének- és zenetaná- bájosan, kedvesen mutatta be az ügyes mono- [/ . MAN SZA KEZEK ÁRÉRT "EST MR kóp- § 
j rok küldetnek ki és bizatnak meg. HEZ b. Mgjásátéss hogy egy kis félénk mü- ] viselő ellen jelentettek be összeférhetetlensé- 5 örök 

§ könyvtárakra hozott már korábbi határoza- If; feels sz . —— — ) László, Heltai Ferencz és Rudnyánszky B — iskc 

tok foganatositásáról vevén tudomást, a tett [; j. Szilágyi Imre, a mi hegedü-művé- ( báró főrendiházi tag ellen. E jus 

$ 413 ] Erőss Lajos, FEGYOS Lajos és P. "Nagy majd nehány , jelenkori" magyar dalt ját- A pestis. A dol 
Zoltán korábban megválasztott tanárok kor szot Réz KÁRÓ karának kis ] ; a cse] 

pótlékát 1899. jul. 1-től kezdődőleg állapítja ! Jett. A milven virtuóz a klas s AAn ő Budapest, május 17. Szmirnában pes- ; 
Misa Hi nd azt vi  jelentőségü ett. A milyen virtuóz a klasszikusok elő- ( tig ütött ki, K ná ; ű 

g. Egyszersmind azt az elvi jelentőségü ( adásában ép öly bedséséggel; sztvvál jálbáta is ütött ki. Konstantinápolyban megtették f ab 

határozatot hozza, hogy ezután már a Pá- ( a magyar dalokat Hocv ő is kivottó j észét ! 2 rendkivüli intézkedéseket. MH vet 
ő lyázat leirata alkalmával tüntettessék ki, [ bőven a tapsból. azt 89 kh - terinő ú vitel IZTÉSÉR CE KEEN ÉREZRÉBÁR ZESEZTÉKEZSSEET NEBEK EZÁRBÉS ET SSÉÉSE SSE RÉT ZÉSEZÉSSES ; tam 

; hogy mely időtől számitandó illető esetben találjuk Pp 7 5 kyük tés dsete , 7 eze. 

s a korpótlék. Zsigmond Sándornak egyház- TRBAGEE stég 1 b Ig ílz ág 4 tá ; 

ú kerületi tanügyi bizottsági jegyzővé történt [// 9 keliai ló élőképcsoportozatot mutattak be Állami iskolák és államositás. § vb. 
8 választása után, több, kisebb fontosságu BEN yönyörzödtető, , festői ; tabló volt, Debreczen, május 17. me. 

ügy elintézésével a gyülés véget ért. sem az egybeállitó kiváló jóizléséről tanus- A tiszántuli ev. ref. egyházkerület e ( ne 
k Fa . . f ft d 9y 

; hó H-t ft ÉGE ERRE 4. a ] 

; SEZZESSASEE ENE É A csoportban részt vettek: Burger kelni Eik ell yelápesettége se samt mya ko 

SZINHÁZ rzikaátsdáokát 74 zés Kiselbein Antónia, jának állaregstést kérdése, SEYAAZa ISÉOTB ; 

FA h- ja usóczki iola és Róza, 7 ; ú; ke EK ; 7 
B TETAN tag áójeRNÁNÁ KK TÉS EKETÁT A úg ride pákek féezőt Ilonka, sé Kétiskola ügye szerenesésen át is csuszott köl 

úg Műkedvelő előadás a sziuházban. A BELÉ 5 KIRE KELESE a jóváhagyáson, azonban a mint a többi ; ezL 

; debreczeni szinházban a szokásos mükedvelő Most jöttek csak az igazi mükedvelők. [ még négy-öt iskola ügye következett, imeg ; az 
j előadás — melyet rendszerint minden évben ] Murai 1 felvonásos vigjátékát a , Virágfa- ( lehetős zavaros vita keletkezett, egyik 1 Hgy 

6 tartanak 9 ezuttal sem maradhatott el. AEK Jön mely a műkedvelő előadá- ditvány a másikat követte, ÉV előadónak E üg; 
ost azonban a szinházi szezonon kivür j Sok állandó műsördarabja — adták elő. ] okos és az okmányok alapján készült hatá- § T0E 

rendezték, de nem az Emke, sem az egye- ] Általánosságban — első sorban is azt akarom ] rozati javaslatai elbírálás alá sem kerültek . 

tem javára, hanem a debreczeni kerékpáros- ] jelezni, hogy a virágfakadást mükedvelőktől [ hanem a helyett ita  hevé Hiúdon b h 
egylet mutatkozott be, mint a műkedvelő ( legalább is tizszer láttam, de olyan sikerült [ előleges Hu débáuklás? úg öz ensán nel. 5 ká 

; előadás rendezője. A mükedvelő előadások- előadásban, mint tegnap este, egy alkaiom- ( kül az egyházkerület az Adyhádniog e által jól ; 
a kal mi ujságirók ugy vagyunk, mint a czi- mal sem. megfontolt határozatokat ajvötette 8 öivan a ter 

§ gány h lovával: akár jó, akár rossz, mindig 3 Í Baloghné Békéssy Rózsa elárulta, hogy ] határozatot hozott, a melyben megállapitja k és 

csak dicséri. izony ő még ma is szinésznő — a javából. ] azokat az általános feltételeket, a mely s l ághsázá ; 5 mé ; a javából. ) azok , a melyek B eg 
, A Dicsérjük, mert hiszen nem olyan szem- Í A családi tüzhely nem feledtette vele a mü- Í szerint az államositást megengedi ezután S az ői és 

d ha a e ZEKE ő jézaleel zóna itéletet, MESZ hi nem fogadott államosítás mellett az ügye- h. mi 

4 mint mikor arra hivatott személyek, — szis másik nőszereplő Fehér Margit volt. ] ket visszateszi azegyházmegyére, hogy az uj ; 
nészek játszanak — hiszen kevés van azok 0 Fehér Margitban sok tehetség van. A szin- ] határozat szerint járjon el és adja okát vég fé 

4 között a leányok között, ki egy műkedvelő [ padon otthoniasan mozog, biztosan érzi ma- letesen : miért kivánják az egyházak az ál- ja ly. 

fs előadás után rászánja magát, hogy család - gát. Hangját kellőképen, szerepéhez megfe- lamositást. (Komikus csak az, hogy van ú; és. 

A jától bucsut mondjon s rálépjen a világot lelően tudja modulálni. Olyan kedves, ügyes olyan visszaadott ügy, melyben határozhat- A gó 

jelentő deszkákra, mely annyi küzdelemmel, ( volt abban a kis szerepében, hogy bizony nak bármit, mert már két év óta az áll. is- / az 

; kitartással jár; épen ez okból eltekintünk ( még akkor se vártunk volna tőle többet, ha kola fel is van állitva s a tanítók "müköd- ; ré 
[ mindentől s bármijy gyenge is legyen az a [ nem mint mükedvelőt, hanem mint szinésznőt nek is). jj all 

I műkedvelő, elnezéssel vagyunk irányában s ! látjuk. Kedves kis naiva válnék belőle. Filső ., Azegyházkerületirányító határozata egé - ; 
ii megdicsérjük. debutjéhez — mint mükedvelőnek — őszin- szében olyan. hogy azon az alapon az állam ; üg 

; A tegnap rendezett mükedvelő előadás- ] tén gratulálunk. nem fog sem Beregben, sem más egyházmegyé í ny 

nál nem lehetek figyelemmel az , elnézésre" Balogh Zsiguczi bámulatos biztonság: 4aa 186 iskolát államcsitani, hiszen Zsilinszky ; té 

3 nem pedig azért, mert olyan tehetséges mü- [ gal játszott. A kis 8 éves fiucska nem ís államtitkár a költségvetéskor kinyilatkoz- i 
kedvelőket láttam, kikkel szemben csak az [ gondolt arra, hogy ő szinpadon van. Még tatta, hogy annyi a jelentkező és iskola ál- ; a 
igazságos itéletet mondhatom meg. ,nyilt szinen" is kapott tapsot. Emmert lamosítást "kérő község és egyház, hogy F fe: 

Nem sokan voltak az igaz, de akik ] Leona, Kemény Emil és Takács Endre szhizregtági kérelemnek eleget tenni teljes le- ; 88; 

szerepeltek, azok megfeleltek egy kezdő szi méltóan beillettek a keretbe s pompás játé- hetetlen. b. ő ha. 

nésznek, avagy szinésznőnek, kik a szinpa- [ kukkal csak emelték a sikert, A függöny , Az egyházkerület, ha ozzel a határo- ; Bi 

"4 don a nagyközönség előtt első izben lép: ] legördülte után tüntetőleg kihivták a lám- zatával megmentette volna az ev. ret. egy- nő 
nek tol pák elé a szereplőket — az előadás rende- eger: népoktatásügyét, hozsánnával üdvö: § tő 

; i A müsor egyes számai úg "jól valtak zőjével — Tanay Frigyessel egyetemben. ZÖ n , de nem ezt tette, hanem a vizbefuló d ; 

összeállítva s megválogatva. Hogy mégis mi Az estélyt sikerült vetitett képek bemu- etés tlc nye] parthoz érő fuldokló egyházakat j 44 
( okozhatta azt, hogy az igazán szép erkölcsi mutatása fejezte be, — mely szép volt ugyan szög tie edobta az örvénybe, szánt szándék: § ed 

j siker mellett — nem volt meg kellőkép az [ 7 de azért bátran elmaredhatott volna a fé ház ezítvén Mmog a teher alatt roskadozó § 8) 

anyagi siker — a szinház nem telt meg, — műsorból, mert a programm ugyis elég hosz- kat/ mtv ejgyása a kibontakozás és megélhetés ; h 

nem kutatjuk. szura terjedt. figy ist új h. 

h 7 natá j; Yi 8 pe la a nagy, népes és azdag alföldi j 9 

AZ estélyt egy nem mükedvelő — Ba- (L—w J-f.) egyházak Tokár át pek kés mértek 14 AE jő 

loghné Békéssy Rózsi szavalata nyitotta meg. PRNSAÁRESSAÁBR t a kérdé sk oresztül tekintjük 4) j 

Szépen, hatásosan szavalta a ,Heten va- erdes edért st, még akkor is csak frázis ma- li is 
, rad minden az eszme ellen felhozott érv, 7 hi 

f ij 7 az Hl ; ; . j "a sakozt / € l Í 5 4 E .§ vi J
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yot oval a lyi és szava gisee, [gel ke és kövöíekíntó, famenytóneke mtv [ kodos ledosávat Jtlzával, Ar erni eten) 
E ús SSR e as zinban dönt te fi java TE zágáab) VESÉT Údkeg agrtépt, kial klögés tést a menyasszony szüleinek — házánál t 

3 B szült; milyen más szinden tünik fel a kér- Azok a beregiek közvetlenül érzik ama I! Krausz Vilmos főrabbi végezte ; 

§ dás az előtt, a ki látja azt a kinlódást és J hullámcsapásokat, mely az ő hajójukat el- vlgi j j feji szé JAA § 

küzdelmet, melyet az a szegény nép hitéért [ merüléssel fenyegeti, oly jó hazafiak, az egy- ind: 01 Kérelem. , Fisztelettel felkérjük / 

" de igen SOKSZOr Imóg magyarságáért is [ báznak oly kipróbált bajnokai, mint az "al- mindazokat, kik a Dóczy Gedeon! ur jubi- ! 

"folytat föld ref. hivei; azokat nem akadályozni, de leumáD (május 20.), akár a délelőtti . ünne. Mé: 

3 ; Az ev. ref. lelkészi kar részére az ál- hathatósan segiteni kellene czéljaik " ki- péyen, akár AZ esteli , hangversenyen meg j 

" — lamtól követeljük és örömmel fogadjuk ela [ vitelében. já BiDAR jelenni, a belépő. jegyül szolgáló ú 

" — kongruát, de már a tanügy, a nemzeti mü Bocsánat a teljes őszinteségért, azok Hon ivót magukkal hozni sziveskedjenek J 

! — velődés megmentésére nyujtott segítő kéz felülállanak egyben felettünk, nevezetesen arjarbágg tudatjuk, hogy ugyanazon nap i 

!  adományaitól félünk, pedig . akármit beszél ] nem tudnak oly slendrián népoktatási viszo- kire 1 órakor az , Angol Királynő" étter: 9 

"nek, a tanügy tisztán politikum és állami, ( nyokat eltürni, mint amilyen itt az alföld felsőbb tartandó közebédre a jegyek az ev. ref, j 

" — nem pedig felekezeti ügy. városaiban, hogy csak itthon maradjunk: ! koronás leányiskolában (tanári szoba) négy j j 

§ A tiszántuli egyházkerület 13 espeiesé- Debreczenben is otthonos, ezeket még a koronáért válthatók. A rendezőség. ; 

" — től nyiltan kérdezem : igaz-é az, hogy a nemzeti  müvelődés magasztos eszméje is — Kasszabetörés a főtéren. Neumann § 

; törvény agezlüt A0Ó sziTb KIRKÉ AZÉS JáIAS övsékern mikor iskoláikat az államnak akar- ! M. főtéren levő ruha-üzletébe ma a déli ú 

" — állásokra sem kapnak az egyházak tanitót [ Ja adni. 
Á Bs ; 

és számtalan egyházban szünetel a tanitás, Okos dolgot akarnak a beregiek és én HANS JEASAZISS ersz ge bagárták ja 

"vagy igaz-é az, hogy ha csak türhető álla- hiszem, hogy közel az idő, amikor mai szem- [ "7 üzlötét § Vallerstein; " nevü segéd még ; 

d potba akarja ez az egyházkerület a népok- Í üvegen fogja tekinteni ezt a kérdést a tiszán- egyideig ott sétált az üzlet előtt. Észrevette tk 

1 tatásügyel, pár száz tanitói állás szervezésére tuli 981 1ASENEÁKE közgyűlése is. sétálás közben, hogy egy Váradi nevü la- ü 

E van szükség. 3 Ne legyek rosz jós, de a körülmények Í katossegéd, ki régebben ot ál- ) 

b Ne handa-bandázzunk az eszmékkel! ! oly kényszeritő hatása fog bekövetkezni, edessi külögvsat benáláott Az man a klet ; 

6 Szeretném én azt tudni: van-é az [ oka lesz az egyházkerületnek megbánni a ! pej ; KAGSZi eglelát 42: JEE ÉGBE je 3) 

" — egyházkerületnek, vagy az ev, ref. egyház I tegnapi határozatot. Ismerem azt a népet, elüetyezekt asszának a belső részén levő ; 

b egyetemének olyan alapja, melyből a visz- melynek Thaly Kálmán kurucz zászlót aján- fiókjából háromszáz forintot kivett. De ) 

h szautasiított egybázakat egy-két tanítói ál- ] dékozott. azt ezéljától nem tántoritja el semmi mielőtt elmehetett volna, Vallerstein Hal- je 

) — lásocskával s az állás dijazásával fel tudná földi hatalom. mágyi kereskedővel együtt az üzletben le: 

. "örök időkre segélleni ? ! ., Lehet: sokan félremagyarázzák e fel- ! fijlelte. A pénzt elvették tőle és átadták 

3 tő Nincs és százszor nincs ! Akkor, mikor Í Szólalást, irányzatot keresnek abban, pedig edesiői ük § ! 

i (0 — a domesztika megalkotásáról volt szó, az [ az nem akar más lenni: mint kifejezése egy rendőrségnek. A ) 

ki iskolát, ,az egyház veteményes kertjét" ki- ] egyháza jövőjeért melegen és minden ,mel- — Hirdetmény. Ertesittetik a város ; 

; zárták a jótéteményből a tanítókkal együtt. léktekintetek" nélkül érdeklődő református ! közönsége, hogy a sertésvész ragadós állati ; 

b Ujabb időben jeleket látunk : mintha  gon- egyénnek, egy aggodalmas feljajdulása ez a betegségnek hatóságunk területén ujabban 4 

ő dolkoznának a dolog felett, melyet nem jól [ miatt, hogy nem jó utra léptünk s mai vi fellépte és megállapítása folytán, a  sertés- 

ű cselekedtek. szonyaink között igy nem gyógyitjuk, de ( vész járványosnak  mondatván ki, annak 

: Érn, aki e sorokat irom, jól ismerem elmérgesitjük egyházunk vérző sebeit. A ki tovább terjedésének meggátlása végett a 

; JI a beregi viszonyokat, hosszu időn át részt- ! velünk érez, a megérti felszólalásunk nemes ] Debreczen szab. kir. városban tartandó heti 

§ vettem az ottani közéletben, akkor fájlal- intentióit. Kis és országos sertésvásárokra a sertések fel- i 

- b tam és ma is fájlalom, hogy már 20 évvel —— SZETT TTTTTZIT hajtása eltitatik, illetve a sertésvásárok — t0- f 

s ezelőtt nem sietett a beregi ev. ref. egyház- vábbi rendelkezésig  beszüntettetnek, — a 

; megye a nyomorult anyagi viszonyok kö- HÍREK. sertésekre a marhalevelek kiadása eltiltatott 

3 zött tengődő ev. ref. iskolákat államositani, ó ZIK , I a lakosoktól a birtokukban levő  sertések- 

mert ha ezt teszi, ma Beregszász példájára — Lapunk szerkesztősége e hó Í ről szóló  marhaleveleknek a  vásárbiró- 

; a nem szorul a legtöbb egyház congruára s elsejétől állandó helyére, Kossuth- ] ság általi beszedése és őrizet alá vétele el- 

8 § olyan helyzetbe jut, mint a beregszászi, is- I! uteza 13. szám (az udvarban hátul) rendeltetett. Tiltva van a henteseknek, ál- i 

- j koláját az államnak átenyedő ref. egyház. altözött á tá fa latkereskedőknek, herélőknek a sertésólakba § 

; KA elkelt; ryház. [ költözött át. Ide intézendők a szer- Met; él 

Bezzeg, nem félti iskoláját az okos és kösztőséget ÜLGtŐ : 3 [" ] bebocsátása, valamint más községből  szár- 

t körültekintő ruthénség, mert tudja jól, hogy kesztőséget illető minden közlemé- mazó sertéseknek Debreczen város határte- 

; ; ezután is az Ő papja befolyást gyakorolhat nyek. fi rűletén lábon való áthajtása. Debreczen, : 

; ; az iskola-ügyre, épen ugy, a mint befolyást — Ösztöndij kereskedő ifjak részére. [ 1900. május hó 14-én. A városi tanács. ; 

1 7. gyakorol az államosított ev. ref. iskolák A nagyméltóságu ma. kir. kereskedelemügyi — — Köszönetnyilvánitás. — Idősb — Gombos j 

5. váll az egyház minden lelkésze Be- úrhegeset Mats Haze szép nzésktést gk bank" gperenez szeretett halottunk  végtisztességtételé- Ha 

: k. regben. által tett i korona alapitványi össze : ; öratták S hánarai áid ; 

3 hi Nagy baj a mi közügyeink vezetésénél, kamataiból a folyó évre he jelk 1350 pisskáse nél megjelent rokonaink, barátaink sa fájdal- kt 

Y Bi hogy mást cselekszünk, mint a mit predi- [ nás ösztöndijra pályázatot hirdet, melynek jarat oTHB ösztozkoud nagy SOZÓDESB 8 KÖRUK ; 

; 5 kálunk. feltételei következők: Az ösztöndij elnye- Thaly Kálmán orsz. gyül. képviselő ur, fogad- ; 

! bi Csak nemrég rakott a Convent ujabb [ rése iránt folyamodhatnak oly ifjak, kik va- ják hálás köszönetünket részvétökért, Balzsam 

; terheket a hivekre, de e mellett a nyomorult [ lamely bazai kereskedelmi akadémiát, illetve [ volt ez a mi fájó szívünkre. — Tisztelettel ú 

§ új és sulyos viszonyok között élő egyháztagok ] felső kereskedelmi iskolát sikerrel végeztek, Í idősb Gombos Ferenczné, gyermekeim nevé- ; 

1 b egyházi adójának leszállitásáról tanácskozuna ! mely körülmény iskolai végbizonyitványnyal ( ben is. ; 

7 b és mégis a felénk nyujtott kezet  könnyel- igazolandó. A. folyamodványban szabatosan — Esküvő. Róth D. Lajos, Róth Ántal ; 

- " műen eldobjuk magunktól. EL ÁZS megjelölendő azon speeziális ismeret, mely- helybeli kereskedő öcscse, e hó 17-én eskü- 

j ; [5 NEGYON csodálkozom, hogy oly kiváló [ nek elsajátítása, vagy tovább tanulmányo- [ dött örök hüséget Friedmann Etelka kisasz- : 

ú 3 férfiak, kiknek éleslátása és a dolgok mé- [ zása végett az illető a tauulmányutat meg- ! szonyak Léván 

. jú lyére való tekintése közismert, nem veszik tenni szándékozik. Felemlitendő folyamodó- 9 A kö sét goguyője minösítésé A 

; 7 észre, hogy kilóg itt is a lóláb s a dema- nak eddigi gyakorlati müködése, esetleges sazeát ö jekünösy trtanásb mays e hált sé 

a 4. gógia félti az állami , nyesbis"-től (tanitó) szakmunkálatai az illető ismeretkörben, nyelv- községi és ható árai SIR pp géz je j 

3 ; azt a befolyást, melyet a felekezeti ,nyesbis" ] ismeretei, valamint a tervezett tanulmányut kneletüteék b ággá a kél stb vá ás jezső 

űl § révén nagyon ki akart és sokszor az erőszak ] programmja és időtartama. Végül megemli- papéget isk ss t re krée E i ka ] SALO E HI 28 

§ alkalmazásával ki is tudott használni. tendő, hogy folyamodó miként véli szerzett sblrétssks üzba sáltli egál 6 lbÁkik tarat ást va ! 

; ; Szegény ev. ref. egyházaink anyagi ismereteit és tapasztalatait a  tanulmányut MEA aztelöni tú gén kkal. kur nkt I 

1 ő ügyei rendezésének s az anyagi terhek köny- befejeztével itthon értékesíteni. Oly pályázó, kásp jee éb szei 3 jére fe Me S ESEdtéK 

6 A nyitése és igazságos megosztásának fontos ki jeles iskolai képzettség mellett a tanul Bit 1. ek közül bé else ég vzászA e tpsána ér 

7 ű tényezője volna épen az iskolák államosítása. ] mányozandó vagy elsajátítandó specziális "közök 6 köröt éljen iket ös pi badis 

4 ; Nekünk ez nem kell! Mi, a mi keser- [ ismeretek körében már elméleti vagy gya f ; kézjtélsés diol ml gy EL ÁN előléi tet tők § 

il ; ves adófilléreinket nem akarjuk az állam- korlati irányu tanulmányokra hivatkozhatik SZG LE ÉSÉRE NE SÁML BA r42j ee St a HA VBŐB Tgelnés is 

; fentartó magvar fai javára fektetni be, jobb [ és azt igazolni képes lamint kellő rendezendő állami, közigazgatás  Jármely 

y j; jó 54 4)a AGG VERTEN KRESÉÉS , § 8 SEREGÉT VSY v§ leálati fokára. ÍZ szerint a jegyzőből, ha ! 

; ; nekünk az autonomia, pedig félő, hogy lesz nyelvismeretekkel is bir, az ösztöndij SZTÁR Ab HGÉKOSN GTT settle Íóhbt CAE ] GTRÓ 

; autonomia, lesz nyomorkodó iskola, de nem odaitélésénél előnyben fog részesülni. Az tettetségei egesze ogy g/öBA ts képét 

) lesznek egyháztagok. (Itt van a b.-ujvárosi [ össztöndijas tanulmányutjának  eredményé- KOJORYÉV GE A králötéba ggg tárájgar úr Te § 

ő ú s több nagy alföldi egyházban megdöbben- J ről a miniszter urhoz annak idején jelen- jégevyó ej jelre iget ákat nelák . fi éges tak "BE 

s a tően ijesztő példa.) ; tést tenni tartozik. A folyamodványok a ke- Te0 LZTGVHÁRS $47BE HERE KE VKÉKZSKÉS M9. TE LLAKER ; 

Ó :] A nagyhangu frázisok mellett elszorult ! reskedelemügyi m. kir. miniszter urhoz czi- lyamra. § B 

t ; lélekkel szeimléljük, miként keriti hatalmába [ mezve, a pályázó rendes lakhelyére nézve — Áldetektiv. Ugy segit az ember 

5 a eddig józan népünket minden téves eszme S illetékes kereskedelmi és iparkamarához a ][ magán, ahogy tud, gondolta Végh Károly, 48 

Ő i nézzük : miként dédelgetik a mi filléreinken folyó év junius 30-ikáig nyujtandók be. Deb- ( aki hajdan tisztességes szabómesterséget ! 

s Hi a nemzetiségeket, azokon a filléreken, mely- [ reczen, 1900. május 15. A kereskedelmi és ! jzött, de később beleunt a mértékvételbe s 

§ hez nekünk, magyaroknak is van ÉS talán ! iparkamara nevében : Szabó Kálmán, elnök. h IÜGGÉNKÉT zak 8 bb.sorsot biztositani 

1 j több jogunk, mint amazoknak. Dr. Király Ferencz, titkár. 989 úg GÁRTRS ÉN SS 788 ve VETNSKÁS jét kázi SE ; 

k Hi ; Óh, bárcsak a mi nyomorult egyházunk -- Házasság. Weinberger Lajos nagy- magának, mely 8 törvénynyel sabúgk ágálnak a 

Ve b; is részesedhetnék abban a segélyben s egy- ] váradi földbirtokos ma kötött házasságot ütközésbe. Sikkasztott a derék szabómester 

(a ; házunk vezetői fel tudnának emelkedni a hely- ! Hartstein Péter  debreezeni földbirtokos ! és hogy a reávárakozó büntetéstől menekül- ; 

JN 

(jé 

ül : ! 7 j A ! 4 a j 4 

ú ; A 8 fa ! L b ,.t j b í . [ I t I i
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i j s írva 
4 jön, ellábolt valamerre. A törvényszék meg ] megtalált s megtartotta magának. Az ügybe ] vagy hogy annál szabadabban élvezhesgék lefelé 

elrendelte országos körözósét. Tegnap o a belekerült Apper József is, — kit, mikor a [ a világ gyönyöreit, születendő gyermekg. 
Páris kávéházban mulatott egy urféle ember. ! Vizsgálatot megindították, kiderült, hogy f ket tudákos asszonyok által, mielőtt még !  kábó 

úg út úgyi, jú HARABALK KENE 08Y ; va pénz Bányainénál van, szintén felelősségre [ a világot meglátták volna, elpusztittatják, " E 
j ki Ricz Pali pozsonyi detektivnek adta ki ! vontak az orgazdaságért. A zilahi törvény- Gyakran sikerül is ez a bünös ope. 

§ magát s nagy hangon parancsolgatott. Har- szék Bányainét a btkv. 3 365. .§-ba ütköző ráczió, de legtöbb esetben a vadlelkü anya Ő 

; mathy biztos előtt feltünt a detektiv ur vi- [ jogtalan elsajátitás vétsége miatt 1 hóra, ( is áldozata lesz gonosz  indulatának. Isten ! 
: selkedése és igazolásra szólitotta fel. Ekkor NA évé s GIRAZGBSÁRBE. 5 bírát 14 MRBL, ARRNIA az ily szörnyü vétket büntet. [ — szörn 

§ SAE ETELE A ; j. ] házra Itélle. Az ügyész az els rÓBe - [lenül és a törvény is szigoru paragrafugt ,tba 
zás kiderült, öv VA és. recgeal d Ave lete ellen semmiségi panaszszal élt. hozott ellene. ke ; p. 

4 öelezságtjap 13 ela roja 14 s é jesz Majd az előadó előterjesztésének befe- Nem is csoda! Hiszen ennél szörnyübb, " van! jeles KÖSZÜÉTSÉBŰL JOT MOSI A TONCŐISÉB ] jezése után elnök felhivta a közvád képvi- [ utálatosabb vétket képzelni sem lehet. A ki B 3 börtönében várja a további fejleményeket. selőjét, Pongrász Jenő főügyészt. . ] hajlandó ilyen mütét alú vetni magát, levet. 0 . 
— A tréfa vége. Ma délelőtt a Péter- Pongrácz Jenő kir. tőügyész kijelenti, [ kezte nőiségét, alábbvaló sülyedésbe juto (7 "98! 

7 MHK fián levő katonai fogházban vérés eset tör- ] hogy az elsőbíróság itéletének indokait el- [ az oktalan állatnál, mely az övéit forró ra. ! 
hé; tént. Két fogoly katona tréfából összeszur- ] fogadja ugyan, de a bünvádi perrendtartás [ gaszkodással szereti. Az ilyen nő megóérde. b 
ke kálta egymást. Az eset ugy történt, hogy [ megfelelő szakasza értelmében a semmiségi [ melné, hogy ha életben marad is, a müvelt !!  — 

sú előbb tréfás adomát beszélgettek, majd fel- ! felebezést fentartja. társadalom kidobja kebeléből, mint meg. F 
"Rt állott egyik s hadonászni kezdett késével, Az első biróság Bányainét a btkv. Í fekélyesedett tagot. b. 
Fi miközben társát megszurta. Ez sem volt [ 365. §-ba ütköző jogtalan elsajátitás vét- Egy ily borzasztó bűnnel foglalkozott ! kt. . e 4 . . . J 8 4 gy y . . . g t Ai ő Í rest, hanem visszadöfött késével s mellbe- ( sége iniatt itélte el, habár — véleménye ( tegnap a helybeli kir. törvényszék s nekünk, 9 40 
z íT szurta vitéztársát. A vérengzésnek az lett a Í szerint —  Bányainé cselekménye a btkv. ( kik a közerkölcsiségért, a társadalmi élet 3 a j vége, hogy mindkettő sebesülten rogyott [ 333. §-ba ütköző 344. § a szerint minősülő Í jobb jövőjeért küzdünk, nincs okunk  álsze- ) 
: össze. lopás büntettét képezi. Inditványozza, hogy [ méremből elhallgatni ez iszonyatos bűnt, [ 

— Elveszett husz forint. Egy szegény Í az elsőbíróság itélete ugy a minősítés, mint [ Hadd lássa a társadalom, hogy a titkok / 
T füszerkereskedő-tanuló Weisz Géza járt ma [ a kiszabás tekintetében semmisittessék meg. [ éjjelében, emberi szem előtt rejtve mi min- / 

. 48 szerkesztőségünkben. Szomoru arczczal jelen- ] Apperre nem lát okot, mely az itélet meg- [ den megtörténhetik. E 
tette be, hogy a piacz-utcza 70-ik számu [ semmisitését maga után vonná, a kiszabott Hajdu Dorogon Muszellák Anna nevü [ 

§ háztól a Bankpalotáig menve, husz forintot [ büntetést enyhének találja s kéri annak su- asszony anyának érezte magát a mult év- [ 
elvesziítet. Kéri a becsületes meg találót, vigye ][ lyosbítását. ól; Hl ben s hogy gyermekétől megszabaduljon, B 

; fel az összeget a rendőrség bünügyi osztá- Majd Nagy Sándor közvédő emelke- [ az ott lakó összes szülésznőket felszólította ke 
lyához. dett szólásra. Röviden körvonalozta a  köz- segitségre. Hi 
2 védő tisztét, majdváttór az ügyre. Blső sor- ; 5 ; , 

) ban is azt bizonyitja, hogy ez az ügy a db kel dzghus lak HŐ kget utasi- (z 
§ ; d c) . fc járásbíróság hatásköre alá tartoznék s a KVt TOVA kh PIRELGA TC KESZÓNY de Tap Já- h ER Az első szóbeli tái gyalás a gap ereYÉzdatalat már a főtárgyalás elnökének el [ nosné, szül. Szakál Márta kapott ez ajánla. f 

árú kir. táblánál kellett volna utasitani. Ennek elbirálása a ! (0m annyival inkább, mert a jóindulatu anya T . . féle tánátszelé tartozikis evégből " imdit- [ néMI pénzbeli igéretet ís tett a vén bábának, 

Debreczen, május 17. ványozza is, hogy ott döntsenek efelett. Nem említjük: mi történt.  Muszellák § FE 
A debreezeni kir. itélőtáblánál ma dél- Áttér ezután az ügy érdemére. A lopásnek I Anna tényleg megszabadult gyermekétől, do h ; 

; lőtt tartották az új bűnvádi and. ]) 50 alanyi, sem tárgyi tányálladékát nem Jf oly sulyos belső sérülést szenvedett, hogy a " ET 
KEZEK KEK SEK CKESÉSÓ [OSR BBB látja fenforogni. mult év október 1-én iszonyatos kinok után [ a 

; tartás értelmében az első nyilvános felebb- A tényálladék megállapítására nézve Í meghalt. ; m 
A viteli tárgyalást. A tárgyalás iránt — cso- [ elfogadja az első biíróságét, de az itéletet A títok kipattant s a törvényszék vád § 

A dálatosképen — még a ijogászkörökben sem ( nem. "Kéri a minősítés helybenhugyását s ] alá helyeztette az angyalcsináló banyát s [ 
nyilvánult valami nagy érdeklődés, holott [ az itélet enyhítését. Apperre nézve az Or- [ ügyében tegnap tartotta meg a végtár- § 8 A van gazdaságot nem látja beigazoltnak s kéri gyalást. ; § más városokban, legalább az első ilyen tár- / § 5 Ó fe Jaosig AT ka ; ; ls URGE, útrejé 9 dpgájuzás felmentését. A közvád képviselőjének  vi- Pap Jánosné beismerte ugyan, hogy [ 
Faiás irán alános v ek s. zi á B ná ité Z ZEKE ÓT TESZ : jő 85 kh 4 EGET Z SZEKTA MESE ÉN ] ú gváltási JN ED E) IME itélethozatalra ( Muszellák Annát, anyja felkérésére, többször / s A ha Ba10548 "VÉSZÖTŐ fentartott helyet a Í vonult vissza. JEE ; ; meglátogatta, de azt határozottan tagadta, [ 

. A tábla birói karának egy része, nehány ügy- Háromnegyed órai tanácskozás után a hogy része volna a magzatelhajtásban és 
1 véd foglalta el. KEEBÉ Wes end 4 fe k xs, ] bár efféle gyermekmentő müűszerszámot is hog 

: Két ügyet tárgyalt a tábla. Nem volt ( ség te sasnak a MIDŐSL ( találtak nála, a törvényszék bizonyitékok B o gn s : g gya ú , ] tésre büntetést megfelebbezett részét hely- elégtelensége miatt kénytelen — volt felt [ § 
egyik sem nagyobb fontosságu. Az első [ benhagyja. Ezután elnök megindokolta, menteni S ; : Aa 
szóbeli tárgyalás szépen folyt le s a tábla Í miért hagyta helyben az első biróság ön Za e 3 keboska UE ÜK JA Kt ké LASER SE AE et A kir. ügyész a tanuk kihallgatásából " teg 
1 SEERÉSL HE TELÁJENÉSEE KÉS ET EKE H9g ese ÚITLRAPÓ A közvád képviselője s a közvédő a összegezett bizonyítékokat eiégségesnek ta- " 

Í ! is volt. kübindetettátélétet tudormásul vétte lálta vádlott , bűnössége ; megállapitására, vi ; 
a Tiz. óra voit épen, mikor bessenyei A jufenlei úgye Józsa " Borenüz olleni ugyanezért vádlott terhére felebbezést je- h/ VÓI 
8 Szeii Fsrkas tanácselnök birótársaival bevo ; Szól By TE NÉZ EÉZ lent Stt be: ki vol ő jé AES TAKZSÁÉ ELŐL magánokirathamisitás büntette volt. Kiss ja nuit a BBB SZ. tárgyaiási terembe. a szg a B JE 8 2 emez ———— e ————U—O];] e... eme szmsammzszzz él me 

va is; ÖM A Sal áze s jós LÓRA . ] Endre dr. biró referált az ügyről. Bogdán h Szá 
ú A I sIES tagjul voltak : elnök bessenyei Ferencz Józsának egy 100 frtos váltót irt EZ TETTES e 1 

TEYKEK Szél! F urkas; E TERE LBRLBÉS dr. SZEGSVAT alá. Legközelebbi lejáratkor Józsa egy 75 KÜLÖNF HLHK 5. vek i ; Elemér, Horváth Bálint, ar. Kiss Endre és ] fo intot sváltót iratott ismét alá Bogdánna], azt Ms 4 3 , "B ma 
Jeney György táblabirák ; jegyző : dr. Ujfa- mondván, hogy törleszteni akarja a váitót. ül AZ ármányos szám. Egy , Íranezia ki 
lussy Dezső tanácsjegyző. ; Józsa azonban nem törlesztett, hanem a 75 ] folyóirat, a mely most azzal mulat, hogy [ új] : 188 A Kközyüdat Longrácz Jenő Kir. fő- ! frtog váltót ndószás fejében átadta egy ro- [ Számtani furcsaságokat közöl, érdekes apró: 4 nu 

ú ügyész képviselte, mig a közvédői tisztet ! konának. Bogdán ezért Józsát feljelentette ságot iv a három tuiajdonságairól, A ,ma- ; hal 
; dr. Nagy Sándor ügyvéd viselte. s a zilahi törvényszék okirathamisitásért 6 1.848. szám úgylátszik igen ármányos egy ; fol 

( A két vádlott: Bányai Károlyné és Í havi börtönre itélte, vádlott felebbezett. SZ NÉTEEL ETET Az tudvalevő dolog, hogy. dváket 4L Al eg § Apper József szintén jelen volt s a biróság A közvád képviselője indítványozza, ! többszörösének összeadott számjegyeibőlnyert f/ : 
s asztala előtt ült. 7 hogy a börtönbüntetés a cselekmény sulyá- [S78m osztható hárommal, h ] 8 8 , Bessenyei  Széli , Farkas tartalmas, ] hoz képest emeltessék. Igy például 3 Xx 2915 645. És § lát ! megkapó szép beszéddel! nyitotta meg az JAA közvédő Nagy Sándor felmentést 6 X4x5 15, a mely osztható három- égi ülést. c i ; ; . ] kér, mert okirathamisitást egyáltalában nem Í mal, érdekes a 8 viszonya a 37-hez. Ime: p mé i . —— Beszédében szépen fejtette ki az uj ( lát fenforogni. 37X8 — III. 37x6 — 222. 3879 — 338. § két 

Intézmény fontosságát  Támutatva, hogy a A tábla rövid tanácskozás után meg- Í 3712 — 444. 387 415 — 555. 37 X18 — 606. H arr törvény ezen uj intézkedésével a közvetlen- ] hozta az itéletet 8 a perrendtartás 826. $-a Í 87.X21 TTT. 37X24 — BB8. 37 x27 — 999. § vol 
ség, szóbeliség elapeivei teljes mértékben ] 2. pontja értelmében (a vád nincs  bebizo- N kevésbé érdekei ; TESTEKZT DK dé: 

! érvényesülnek, mi által az itélkezés helyes- Í nyítva) az első biróság itéletét megváltoz- [ , MVesa EVE ési érdekes ö5 háromszo1 hú- § FI 
j sége nagy mér ékben fokozódik, mert mind- ] tatja s vádlottat felmenti. A  közvádló és fotanak, a kilenöznek viselkedése, [ me nyajan és együttesen dolgozva, az ügy több ] közvédő az itéletet tudomásul veszi. 19 — 09 5 Jaj 

wa oidalról meg lévén világítva, a biróságnak A tárgyalás 10 órakor ért véget. 2.9 18 ; tal 
: több alkalma ven igazságos itéletet hozni. (I. j.) 39 4 ( Hi 
; 8. VISZBSSB] S ÖGÍYESIÉSSSL TOGACOTT bob [e 4-9 — 36 ] mi 

széd után elnök figyelme tette s vádlottakat E T HSZT 5Xx9 45 [ mi 
i szólásjogukra, majd felkérte dr. Szacsvay 7 69 54 ú 

EA birót az ügy referálására, TÖRVÉNYSZÉK. fé] 653 új 
Szacsvay biró előadó röviden ösmer- $ A szülésznő büne. Nem uj dolog 8/49 sz (2 4 

3 tette az ügyet. A zilahi vendég:őben egy [ már, söt igen sok szomoru eset igazolja, 9 -- 81 A 
vendég mulatozás közben elveszített egy 100 ] hogy vannak tigrisszivü nők, kik hogy a 10-29 :- 90 jő gy 
forintos bankjegyet, melyet Bányai Mártonné I gyermeknevelés gondjaitól meneküljenek, Ítt a szorzási eredm nyek egymás alá "] 

AZOKÉ há a J ; ő] : p. 
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TSEEES , [4 2 ) 1 ] . , T : 4 
írva a természetes számsor: adják. Baloldalt ! tash még ekkor is kezében tartott. Ez 2360, ki. d 

essék ! lefelé 1—9-ig, jobbról fölfelé ugyanazt 6 ideig soha sem nézhette jól meg a nőt és 1900. ; 

1ekü. Ez mára elég a magssabb  matemati- most, hogy közelebbről látta, valami  sebe- ; 
2 íg SL A 1 se hocágara kász TK. ENE 1 fun s 2, . e fd még !" kából. ; sebb dobogásra késztette szívét. Közelebb é re d s 

ák. i Bi íjas ! ment hozzá és ugy irányította a gyertyát, hogy Pályázati hir eimény. fj 
y Fő at arczát egészen megvilágítsa vele. A nő meg j Ope- § jé; sát pgjasárigzátaa gő 47.08 

as 9 RÖPPENTYOK. ; se moczezant ; bár iszonyu  megerőltetésébe Hajduvármegye Nádudvar köz- ! 
Isten B t Egyszerü. Gró!  Gnasúboz): De Pista, te ) került, hogy nyugton maradjon. Saltash MV ATA az szált réde önbe 5 I 

intet. B szörnyü részeg vagy! . . . Hogyha to ily  álla- [ most egyenesen szeme közé nézett és ráig- ségben lemondás folytán megüre- 
afust HM potban az wezán összeestél volna! ! ] RISEL, de egyuttal látta azt is, hogy a nő is ] sedett segédjegyzői állásra pályáza- ; 

! Inas: Oh az nen tenne semmit! Nálam I ISIREPI Ő, ú A tot hirdetek. ; sás BE já a méltóságos ur egy régi násjágy j ee Mért festette meg a haját, Hanson delhi j j B. ) 
A 4 ö ve : ik ; ! Mary? — kérdé tőle. Felhivom mindazokat, a kik 

1 §i x Előrelátás. — Vasárnap kírándulunk Vi ! , 1 , 
evet. MAREÉKÉRE [ddouÉG ER kh É ZS ezen havi előleges részletekben fize- GYEL B gográdra. X.XI. Saltash föltevégsei. 810 A utott sosa büNÉ az úsÁ A Oé Sasi alat; lt H tendő 1200 korona fizetéssel egybe- aa ő 404 11A AATÉK IE ÉREK tét — Oda vagyok, uram ; — szólt Hanson jlrsáákátszmákásástesás sét kölök, adás ; 
érde: Ez — Hát akkor mar szomoaion megyünk. I Mary hosszu és rettenetes szünet után. Ha 6] Ott segedjegyzül allas e ny erni 

Üüvelt 5 ERTSE élete függött volna tőle sem hagyhatta volna óhajtják, az 1883. évi I. t.-ez. 6. 
meg- ki mondatából e szót : uram, Attól a pilla- ál Iöitt kénesítésőkét TásrorÓ 

[ KÖZGAZDASÁG. nattól fogva, hogy Saltash ráismert, ő ismét S-á JEA 001 OPeSI VS 8 Ta 80 h? A 

ozott § tt ] a nép leánya lett, a férfi pedig urnőjének ! okmányokkal felszerelt kérvényei- ; 
: e. 1. ; j vendége, Egymáshoz való viszonyuk egy- ! 1. é hé ai j ; SIAKKETZBB ] r imi i anal 83 Mi NA KÉSSZES vás -ONY gy ket hozzá - cük, UO A Debrzszsz! Kereskedelmi Csarnok lJegyrése szerre a régi, magázabott formákba tért] Ot ozzám folyó évi május hó 30-ig 

jjúze; ; Hetreczen, május 16. j VISSZA adják be. 
gs Hi b Fi ;. Árak 50 ke H nál n Í TOSSOROÉN Eh Í elp 3 £ az "NTé és bűnt. § Piaczi árak 50 kg SGG RSA RT 1888 ls mit jelentsen egyáltalában ez az Nádudvar, 1900. május 11. ; 

itkok Ő Bálda 7 minőség Ter. gye 10.90 LAN egész? — kérdé Saltash nyájasan. Mért ; 
Hete 18 4 , dal SE SZ L EZÉR nem volt bizalma hozzám, Mary? Ha baj- Nábráczky, j 
MANN . ÖK T 0 g ITS. ban vau, én szivesen segitettem volna ma: főszolgabíró. Hi 

. § RoZt 1 7ÁT8 0 NB AD 1680 gán, a régi ismeretség okáért is. No mondja, / 
nevü 8) ÁDDU OK Mizu dani nököer BŐ mit jelent ez az egész dolog? 78 ETELÁÉKSZÁE TB EH RESÁZHR EGÉR SZÉ KSE AZT este ESZ EKSÉÉÉSB ae 22 Ő 

t év- SEEK O AE 0L E ÉKE É e EL EZÜKREEZ ET SZER ET; A nő, kit eddig mrs. Fleming né- 

iljon, 48b ee ek LANE TO VS LETE IS ven ismertünk, sírva rázta fejét és nem [ Pe0VEIPVVVELEKEIVVILVAVAVABEL000? ) 
totta Hi] atást JÉBET, , a. (5805 570 felelt. : kH 

j KGÜLTN — Milyen furcsa az, hogy magát itt [ $ 3 
1tasi- NEPEGIONBÓ TAR e vak TT ETT találom, — folytatá Saltash, látván, hogy Í 6 ) 
o Já- kétes TASK ELEK Sá lt nem kap feleletet — mikor alig több, mint] 8 $ 
ánla- F NSA A ok AN É S Al ATA ee egy hete, hogy mrs.- Mautontól levelet kap- [ 8 2 
anya POZÁOSAL NADVATOVZÓ 2 STETTETTTTT tam, melyben azt irja, hogy egészen oda 2 p 4 
ának,  GNLÓKOIYB ET TT van, mert maga elment tőle és nemis tudja, £ ü [/ 2 
ellák 1] Bab (fehér) ERSZ LOS ÜT T zás é SÉNő VERE hogy hova lett. $ 

KR KT NN ali as Meg akarta fogni a nő kezét, de ez $ 

JÖ a ; e eáágtrz al ee a TIE ÜZ BENE ENKTKNSE I SZIN TEGVEELZÉNŰNT visszarettent. 94 ha 

útán Ő p szesntssa kt — Nem beszélne ugy velem, ha tudná. . . p4 d 

h szazat j gé ajó 2 Szól, i 2 2 
S me ee e ET TTALYEETAY TETTE EEK OT Sahash ránézett sárga hajára és kifestett 2 £ 
034 4 tő ú8 : arczára és sajnálta hajdani, a mostaninál ) § 
váts § A csöndes lakó. üdébb szépcígét 2 $ 4 ú8 új géza jzdpel — gé se A 53 a 

gtár- k 7 ANGOL TOSÓNY, j — El tudom képzelni, — szólt halkan $ 3 

h ; Irta: Pryce Richard. — és valóban sajnálom; de meg tudom ma- § $ 
ogy , Ca gyarázni magamnak. Tudom, milyen könnyü [ £ ik 8 Forditotta : Karem. 5 5 , É bször [ jöv lednyt elcsábítani és SzéDse Homokkerti na őzmalom-telepen : slta Ő (Molytatás;) 59. gy leányt SIGRADÍASAL ős szépsége . . . $ gy 9 p £ 3 

gént E TSZEAa EÖNEN SEEN És — Oh, nem arról van szó, — felelt £ MESE SISTERS § 
40 eR — De azt hiszem — folyiatá a nő, — ( gyorsan a nő. — Ez rosszabb annál, egyéb- ] $ egy kitünő, elkülönített magtár- ; fel 
ő k "hogy még kompromittálóbb rám KENT i ha (iránt talán nem rosszabb, — magam sem ; ; 
se. ön itt marad és ragaszkodik fonák föltevé- I tudom, Bárcsak meghaltam volna, ez lenne űl vati 

fel- § séhez. Tehát menjen és kutassa ki szobá:- ! AA több. ii b a helyiség; melyben 10,000 pé ; 
"5. mat, én mondom önnek, én kivánom, hogy —Saltash megütődve hallgatta. Hisz az! 74. 

sából " — tegye. Nos, menjen tehát! Nem hallja ? ő föltevése olyan egyszerü és természetes $ métermázsa termény elhelyezhető. $ 
c ta- B Saltash még mindig késett. vált he ? 
sára, §i Jobb szerette volna, ha békét hagyott j — Menjen vissza mrs. Mautonhoz ; — [ d0€9990049094GV2ITI29T9I2I9002704606 

st jer vón? ennek az egész dolognak. Jobb lett [ mondá neki. 
" —— volna, ha Smithnek szól és ő maga VISSZA JENS VA § JEGET ÉLT BE TT aTENTÉNENN ST E NNYTES NEK NEK [E SRV RE, 

—— Ő — ment volna a városba, ugy a mint elébb [4 a ég Istenem, bár lehetne ! fe ü Ai 

; -. "Wo de menjen hát!" Nem hallja ? Száz kérdés is tolyalt a férfi ajkaira. j 

ű — sürgette mrs. Fleming. — En majd itt (Folyt. köv.) nyam , 
nezi maradok, mig visszatér EZZEL ENE S E Ea Ea 708 Ve ett 
hogy b; Igy kényszeritve, bár nagyon kelletle- Laptulajdonos: a Csokonai-nyomda, 

Apró : nül, Saltash gyertyát hozott és némán fei- 0GKESESTSETER EKSEREKEÁTSÉTZE ZETT FOTSRNB ONT SZET ESÉSE VES j 

,ma- B haladt a lépcsőn. Belépett mrs. Fie : ag] FO uj ebédló, 2 uj hálószóba, 1 úri 

úgy (0 nappalijába, mely csaknem  egéson olyan . gjelölt sZEM MT" lta kzeánsNt ete 
nden volt, mint az övé. Odavilágitott az asztal alá, ji szoba, valamint saját használt 4 szoba 

nyert § —— egyéb buvóhely itt nem képzelhető. Azután A Kossuth-utczai butoraim, mind jó állapotban rend- 
A a másik szobáb ment, de valamely Ír"Zé Bi olcsó árban eladók 

íj ; lyező érrés siettette vele a kutatást. Azt 26. számu ház kivüi oicsó árba § I 
us az § 7 érintetle fe ÁZ . [d por 

rom B látta, hogy az ágy érintetlen volt. úr B Megtekinthető naponta reggel 
JEKÉÉNÜÉSE égett és gyanuját csupán az az egy  körül- u [/ (1 58 ESNE KEK ÉRV LL (TEK ERE EE KT 
Ime : mény ébresztetie föl, hogy a kandalló előtt li Czal d OSZ d d 9 órától délulán 5 óráig E iacz-utc za 

868. 3 B S8ER A oli NAN VOT ÚGYE MESELT VES , T1. szám alatt levő udvari földszinti 
jlékes b arre a föltevésre, hogy mind akét szék el ; j ű ág Gtibi 
999. h volt fogly va, de azért ez volt a meggyőző mely áll 2 utozai, 3 udvari szép $§7 ! lakásomban. 

rhá- ő átka Betekintett a szekrénybe, ho! kán szobából, minden szükséges mellék- A lakás, mely 4 szoba, konyha 
b eming ruhái függtek. sőt meg a iádal 15 helyiségekkel AKESNÉN TŰZERE RRÁSTKKE EE Átzsssíletálehű S 
a megemelte, hogy vajjon nincs-e benne va- Bé 8 8 és a hozzá való melléképületekből 

; maj) elrejtve; de egészen könnyünek j iagetommazátáteser Május ISatól sz áll. minden áron kiadó. 

4] találta 
3 kv a r : 4 , 
j . Midőn a lépcsőházba lement, mrs. Fles 3 kk 7 a d Óó Ugyanott jó száraz deszkák, puha 

; ming még akkor is épen ugy állott, mini nm és kemény fák olcsón eladók. ; 
i mikor ott hagyta HAT rEGYÁS j j 

a — Mit talált? — E kérdéssel fogadta. Ertekezhetni Kardos László . 
ű — Két széket találtam a tüz előtt. Kóssütbettozai üzletében Schwarcz Vilmos. 

j — Igen, lábaimat tettem föl az egyikre. AOSSU Zs , ; 3 

5 A gáz homályos világához most a 9 . md MV "egzae "aagap Wo, 

Já § gyertya világa is hozzájárult, melyet Sal- HT ké o 0 
S ald § í 

8 
j ; 

4 

, l : ri / jj mé . j é , 4 a p Mi ltáse h 

b, / : NO " u fi 4 1 j 4 / , ; h ji . 4
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TT NEMSENYÉNENÉKÉNÉR MA Ez zzgZEt [ — 

KENYER ÁNK A soazáutenátláaáátás Hatti inget zonpítátótnsászaya mim kárstánáe [a 
4. 

MT ET ES a AMAZ 28 

1 

EENSESESSSÉÉ e CBS GAS ó ! 
ki 

$ ELSAV ESZÉN PER áNS MERS AJ LT gy mi Li] Hg hi o 

A BASSZ közálV/ ey EZT F ! r gb h 
4 eze s Csa er S RBJK j ml e E p o m LE 0 a ; Eg 

KIESZZB MEL ESsz e s " 
SOSE ezé AZ 0 27 0 og a . TEZSEÁSTBÁNÉSÁNESÁ TÉNISERETENÉSSES TB SRTESSRBRT REAR ENE ÉRÉSZESZRBBRS SZ SSÉN ESA s vorsztttren zsz ÁS SKSSSE KSS MMMOMMSZTSEZEKEEZNZSNTSÉZEZGNÉN SEN KS E EztÉNEEEN] [8 [ 

ő Böbe ége 9 9 s ebe SEK j ; ú E; 5 

; E ÉEZEÉ tel ST Nagyvárad közvetlen közelében, vasuti állomás. 1 Ne 

£ teszt e e To s Kényelmes közlekedés, Vasuton N.-Váradtól fél, kocsin háromnegyed órai távolban. Május-augusztus hónac fi Fr 

HSsTS MENNEM áhszzogji zeTő vsz JRETAAL E MÉNÁROS 10, vasárnap és ünnepnapokon 14 vonat közlekedik Nacvváraddal. Az uj vasuti állomás közvetlenül a hi 

Aga- P. európai hirü 49 fok C. meleg természetes hé , javalva van : izületek és izmok esuzos báutalmainal, V: 

Tema] sm . idült s különösen savax izületi jóboknát, KEDÜLÉÜTÉsEK Kg KÖ úösen S EPETETI SELZÁEGT ETET EETSZLTEKÜNYI és HA 76 

annak különböző alakjuinál, idegbajoknál, melyek rienmatlkus alapon keletkeztek Cisehiásnál) ; külömösen bör. § 

ksktságri 18. a női kebték bizonyos vajainál, különöseu a méhmögötti és közötti izzadmányoknál : belsőleg : 2 

3 HI JTÉRSESK ÉS íg sát eveny és idült gyomorbántalmaknál, májbajok é "kövek eseteiben. Állandó fürdőorvos Dr. BRÁZANY KÁLMÁN. Éz 

eroze Mettermiothh-rfeLE j íj ENESZTEN fg parelé szerk nt bensdosétt Dag ozárüu SZOKAS KAL ára 80 krtól 3 Írt között VÁJtalkóztE G. ógy- b; 48 

"8 
KÖNIGSWARTI 

jós arai hi TETT ő 98 hő jéé EL V-ustsj tő al. Terrászok szép kilátással. Éttermek, sótahelyek a fürdőtelepen ég a ci 

ú i 1€ te elte gerdőben, 4 . erdőben jó tekepálya. .. 

84 
, Hat tükör-fürdő, család- és kádfürdökön kívül mórfürdők is vannak rendszeresítve, "] 

ze 
Áilandó kitünő zenekar. — Telefon-összeköttetés Nagyváraddal ki 

3 

s 94 
is jz 

1 IGHARD- FORRAS 
Elegánsul berendezett lakószobák, kád- és tükörfürdők, továbbá a Félix gyógyfürdő elismert jó konyhája b 

5 és pinozéjé készen várja 9 TSEKNLÉNNÖSÉBB igényű rendégeket. b 

sző égszsés gyors és pontog kiszolgálás és mérsékelt ár által igyekezni fogok t. vendégeimet teljesen kielégiteni. ja 

e ! 

És 

hő A világ legkitünőbb asztali vize. Kiváló tisztelettel KERNÁTS JÁNOS, bérlő, ; ; 

HA Természetes szénsavdús tar- 4083. és 4084. § 3 

86 A ix FT ZÉT 
———— ——,——— sz, váj : 

ka talmánál fogva különösen al- 1900.tkv. j. hi 

kalmas borral, gyümölcs- a ; Kn 5 [6 b 

Meki vügy Jikönel való x Árverési hirdetményi kivonat. 9. 
, 88 keverésre. Feltünő gyógyha- $ Ko hi E 

tásu emésztési zavarok 
SANS TS UE SÉSST A ; j 43 (1 

értést zavaroknál, ge ú A debreczeni kir. törvényszék, mint telek- JE 

ugyszintén a légcső és hugy- 91 9 § könyvi hatóság részéről közhirré tétetik, hogy [/ 

hólyag idült hurutos bántal- NN RA v Oláh Jánosné és társa végrehajtatóknak [ ; 

mainál. Hg WV) XN Juhász Ferenez elleni végrehajtási ügyében F I 

Járványos betegségek ellen 2 N e a debreczeni kir. törvényszék, a derecskei [/ S. 

i biztos óvezernek bizonyult 4 0 b kir. járásbíróság területén levő, a tépei 881. a 

3 jú dól la xy számu tjkvben A. I. 1—4. sor 395, 432, 957. Br 

b 
gy és 1319. hrsz. jószágtestre 1066 koronában f jő 

; Kapható helyben ( gy X megállapított kikiáltási árban a végrehajtási k 

Gerébv Fülö : . "S árverés elrendeltetvén, annak foganatositá V 

; y Fülöp utódai AV sára határidőül az 1900. évi Julius hó 9-ik 0 ti 
EEGKA jő srvág E tág ly c tál 5 ak ( napjának d. e. 9 órája Tépe községházához b a 

és ade - E ; eh SEESSES E ALT EST 2 3 ; ? ő 

TÖK BESE 6 ÁZ Ú s 12; : aüdÉNÉNÉSÍN kitüzetett. Kikiáltási ár a fentebbi becsár, v 

§ a OI TAKÁg OS Ta HIT ESÉLBA azonban az árverésre kitett ingatlan szük- 

B UDAPEST, VIII., József-körút 8. sz. ([ ség esetében a kikiáltási áron alól isel § if 

y 

gy . 
ke 

F ; mása etm tm mmm A TESTTÉ emma emzzzámáttnet fog adatni. űj 1 

TÉS [o 
Az árverezni szándékozók tartoznak ő [/ S 

4 I! A Tavaszi és nyári idény a kikiáltási ár 10996-át készpénzben, vagy h 

a S —— — . —— — I óvadékképes értékpapirokban letenni, avagy ) k 
a, ség SZESSZEMEZNNSSESSEZSSZEN EE SSL NSONEZZSBE A 1900. az 1881. LX. t.-ez. 170. §-a értelmében § a 

4 wvirirtekrikiikkikkák Valódi brünni szövetek a bánatpénznek a biróságnál előleges elhelye f b 

éa ÉR xx kGg ak EA Ej zéséről kiállított szabályszerü elismervényt f ; 

; hi , Igy szelvény 8.10 mtr. ( ÉTV úefös öl d szíja kiküldöttnek átadni. a v 

u Des Combes Henrik €£ pesze smát 2 tata [88 Mn 
KR íőávt úrabát nádrá . 7.15 finom e Az árverési feltételek a hivatalos órák ; 

4 8 
y ( , rág, m ba 

te li 

JÉT A jallán adi ára csal (9 00 finomabb (és alatt a kir. törvényszék, mint tkvi hatóságnál / S 

. KA 8 ügyvéd i 9 § hi ,, 10.— legfinomabb / 8" Jas Té 1; kö ké Kbt 28 AEK a t ] 3 tí s ők j 

28 
kgzélvék üt Ték tev üz (Ő ést valatitat féldltő és pe község előljáróságáná ekinthet 3 

rgy szelvényt fekete szalon öltönyhö 10 frt, val t felöltő- 5 a e kl. 

84 48 e 6 Cöyátekot tarta Jódenökát TSZANOAGB Ka E KENDER T KÉL ÉSÉb : meg. 
Új; n 

8 ,§ 4 küld gyári áron a valódiságáról és szolidságáról jól ismert 7 ; §; ü Ki a 

1 Tr 0 a a posztógyári rakrár Kelt Debreczenben, a kir. törvényszék, Í 
A a 

. h RY Va s . 7 A ja fd e. s 

ág Siegel-Imhof Brünnben. mint telekkönyvi hatóságnál, 1900. évi [/ u 

3 ág hg Minták ingyen és bérmentve. Mintanü szállításról biztosíték április 1; ; 5 1. TTEKASEÉ H á i ; k 

s 
. A magánfelek előnyei: szöveteket közvetlenül fenti ezégtől : 

R a Debreczeni ha gyárhelyiségből nUBÍnÚ teraltások, ; ; ars nyis xi 

é ág easzezzreezmanne e———ő 18 9 kir. trvszki biró. . 

dssszlleószekarékpénztárnak E e áá a 
Mut dí Kossuth utozai 3. sz. alatti házába 38 b HESSENI B Bál hi 

4 sb SK éR 5 BE 
EE sz 

A 

ál (a keresztépület első emeletére), Hi 5. ús 7 b 

JA 3 -g 1 SAST VENA , §i ] 

l ja totto Át z Tenyeri és gyógyfürdő, a Balaton metiropolisa ... JÉ h 

; kelő " v7 fi Zalavármegyében. Posta és távirda helyben új S: 

4 dili se :dőidén y mát ( 90 tól 181 t b szk 46 Eezői ki el 

va 2 —— af ap vévéálo ZT EA ) 

; BEEE KÉK [8 — Fürdőidény május £0-tól szeptember véséls áh: 
accsszllásztkásattzzászatbászáttáekténtábnltázzákalllketá tés áá LINE Zs gyenge üdülők és mellbetegek, kik B.-Füred kedvező klimáját előbb élvezni akarják, már fő ; u 

í Lm aEEMEEETENT MENNE KIEMELT LANDESZMANN MAEZEMEÉNE VMENANTEMEMED ZET május 16-ától itt minden kényelmet — meleg fürdők kivételével — találhatnak. Tiszta ósondus, néz i a 

ő i ] jo itnfundn Ni enyhe, egyenletes tóparti levegő; égvényes, sós, szénsavas, vasas források; juhsavó-, tej-, szőlő, :: e m 

! 0 S fi jea massage-gyógymód :  SzÉNSaVas meleg pezsgő és szénsavas hideg fürdök, gőzfürdő, zuhanyok., A ; ; él 

VETÉS ; ; ; 8 dalatontavi kidegfürdők és uszodák. Orvosi tekintélyek igen ajánlják: vérszegénység, görvémy. BB 5 
; Zólyommegyében. Vasut-állomás. Posta és távirda. N  gümőkör, csuz, köszvény, légzőszervek hurutus bántalmai, rekedtség, vérköpés, gyomor- és bélhurut, 8! ő 

Vadregényes fenyvesek közepette. Tiszta, ózon- 53 . máj- s lépvérbőség, női bajok és idegbántalmakban, ű ; a 

dus levegő. Erdei sétautak. Magas forrásu vizve- az n.aki új d. 

F zeték, A glaubersós gyógyitóforrások — kitünő é, Hagyelétül Gé szén stb , EISÖrANHT fürdölntézőt. 
aj g 

h hatásuak, heveny és idült gyomor- és bélhurut, E ernvék egyektől védett gyönyörü fekvés, diszes és czélszerü berendezés : gyógyterem, sétacsarnok, G 

máj és hólyagbajoknál. Z várás szdsz sétány ok, lombos park, fenyves liget, térzene, szini előadások, hetenkint tánczmulatság, ő új Eb 

I ) Hidegvizgyógyitómód, masszás, villamozás, ; sejk áttér kirándulások, sétacsónakázás. Elegáns lakások a Balaton partján épült Ipoly-udvarban, É 01 

svéd torna, tej- és savókura, Kneipp-féle gyógyitó- az "rzsébet- és Klotild-udvarokban és a Grand Hotelban ; csinos nyaralók. Jó és mérsékelt étkezés, ; m 

y mód Meleg ásványvíz 65 fenyőfürdök 44 table dhote: couvert A frt ö0 kr. Szobák 40 krtól 5 frtig kaphatók. Junius 15-ig és augusztus jlli az 

jó . (s já MI 21-től a szezon végéig a lakások 80 százalékkal, az étkezés a Grand Hotel éttermeiben 90 száza- § ú 

! Klimatik us gyógyitóhely. él lékkal olcsóbbak. 
SETÉT OR NAB ; 1 e 

I Áá : fürdőorvos, Gyógyszertár. Law ani k ; Jasuti állomások : Siófok és Veszprém : Siófoktól Füred gőzhajón 1 óra. Veszprémtől kocsin ő fo 

; zer asztgb für őorvos, Gyógyszertár. Lawn-tennis, 1 és féi óra. Vasuti szezonjegyek 23 egyharmad százalékos kedvezménynyel menettérti jegyek BB jr 

j tekepálya, czigányzene. t 3 napra — féláron kaphatók. A fürdőintézet rendelő főorvosa dr Huray István ki Ha § ! 
ágy állá: faág KEZÉN ZER, VAS £- zu ő d ) LŐC S . ay István kir. tan. ; ( 

? l elnjójásb 8—16 korona egy szoba heti bérlete Lakásmegrendelések — előleg beküldése mellett — Lingl Valerián fürdöldagzntóhóz inté- JÉ d 

gynemüvel együtt. zendők Balaton-Füredre. A balaton-füredi ásványviznek, mely nemes: int zevőgvi hai ks 

8 4 page B ő köl ézsaláie tégsék KŐ B - k- 5 F205. E MEGT OS A ala § 1 A § y nemesak mint gyógy-, hanem 58 
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